
4 

r 
i 

• 



i r n u é 
de la 

Sofdr. Y 
; que al 

el fon 
Bina. ]o 

fe* COI 
t q u e n 

ni la 

fi cor 
-en nv 
prefe 
tan ( 
que f 
fe ra 
la fii 

Ayuntamiento de Madrid 



íi 

Fol. i. 
C O M E D I A F A M O S A , 

LOS TRABAJOS 
E J O ^ . 

D E L DOCTOR T H E L t P E GODINEZ, 

HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES, •p 

Jab. 
Bddatl, 
ElffaK. 
Sofar. 

Efron. 
El Demonio, 
Laufo. 

l^ilUnOS, 

D¡m, I 
jljiria. . 
Zúfa,, vilUttí. \-3!. 
Doi hijos de Q ^' 

foí , Saldad, EUfa^,Sofar, 2)ha, 
y itcompañamiento, 

Job, á tus tres amigos, 
J L / tan Igualmente conformes, 

los bracos , que i marchar tocan. 
Saldad. Ya clarines, y atambotes 

í r nueíirus tres corazones 
de la vidorla. 

Sofar. Y los ecos, 
que al parche herido refponden, 
el ion al metal repiten, 

S>ina. Job, que es mi cípolb, y los oye, 
tieitu , que eña amiftad 
fe conferve tan Inmobll, 
que ni el tiempo la cancele, 
ni la fortuna la borre. 

ílifa:^ Qué puede borrar el tiempo, 
íi con buriles, y bronces 

1 :cn nueftros pechos tenemos 
prefentes obligaciones, 
tan efcritas, tan unidas, 
que quando el tiempo las borre, 
ferá impofsíble faltar 
la firmeza de los montes. 

Sofar. Yo lo juro. 
Baldada Y yo prometo, 

que aun en los ayres veloces 
raí amiftad en voí publiquen 
los vivientes moradores. 

Job. Potentados de Iduméa, 
que en las vecinas Reglones 
de Edbn , y Arabia os embldion 
Egypcios Emperadores, 
juftos fois , de los tres fio, 
aunque el aliento os provoque 
á tanta guern . , os impelen 
legítimos pundonores; 
que aunque el valor es e! tlmbrí, ' 
que tanto iluílra á los nobles, 
el temor de Dios es mas, 
que efte es blafon de blalbnes. 
Qué bien parece un gran Héroe 
teniendo íu luz por norte, 

?|uando aJ gran Dios que le ris? 
ujcta afeí tos. y acciones! 

Figurad un Hypogrlfo, 
que con relinchos fcrocet 
ecos de clarín fonbro 
toda la campaña rompe; 
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2 Los Trabajos 
Tan binchado quando p h a , 
tan ligero quando corre, 
que fin cuerpo faera viento, 
y fin alma fuera monte; 
que rodeando el hocico 
por el pecho, en squel Orbe 
cftrechandose , aun á si 
tan grande fe reconoce, ^ 
que impaciente de si mlfmo» 
limite él mifmo fe pone, 
y para caber en si, 
en SI mifmo fe recoge; 
pues en tan bruta airogancia, 
la Providencia difpone, 
que propio orgullo le irrite, 
y agena raion le dome: 
tan blando á un bocado duro, 
que no rendido al azote, 
fino obediente al precepto, 
le maíca , fi no le come. 
Tal es el valor, que apenas, 
6 no cabe en s i , 6 fe acog», 
bufcando en fu propio pecho 
lugar donde no fe ahogue: 
Tanto , que con fer él mi fmo 
la capacidad adonde 
dilatandofe fe eftrecha, 
en «fedos exteriores 
fuera de si mifmo falc, 
que aunque él de s\ fe defpoje, 
jio cabrá en s\, fino es 
que él á si mifmo fe fobre; 
mas debe fer tan humilde, 
en ardimiento tan noble, 
que voz divina lo enfrene, 
fin que la efpuela le toque: 
lazon de Dios le corrija, 
que como efta mas informe, 
no f t rá mucho que el freno 
icfiña apetito torpe. 
Si el bruto al hombre obedece, 
ique el hombre a Dids fe acomode,; 
haviendo del hombre al bruto 
menos , que de Dios al hombre» 
Ved á impuifos repetidos 
de los \ f t r o s , y Aquilones 
tanto Occcano encrefpado, 
pjandale» Dios , que no foplen,^ 

de Johi 
y ambos elementos callart,' 
que fi el m,ar fe mueve entonces,; 
cffas olas que parecen 
en la campana falobre 
reliquias del movimiento, 
no fon fino unos temblores _ 
de aquel miedo , 6 reverencia; 
con que a fu Dios reconocen. 
Atended a las criaturas, 
oiréis , que dicen k voces: 
Dios es la caufa primera, 
todos le firvan , y adoten. 
Gran Señor foy , Rey me llaman: 
mas toda ahivéz fe poftre 
al que domina á los Reyes, 
al que impera á los Señores. 
N o hai entre los Orientales, 
C es que alguno fe roe opone, 
quien mas aplaufos efcuche, 
quien tantas riquezas goce. 
Siete mil ovejas tengo, 
con que en nevado orizonte 
eñá Dios lloviendo abrigo, 
porque hai, en prados,y efil!wfque>, 
defde el monte hafta lo íhno , 
y defde el llano hafta el monte, 
lana que coger en copos, 
nieve que hilar en vellones. 
MU bien fuftentados hueves 
en quinientos yngOS 
la t i e r r a , a quien luego fian 
mi trigo fus Labradores, 
para, que ella agradecida 
al beneficio de entonces, 
lo que la dieron fiado, 
con tantas ufuras torne, ^ 
que en el Julio , y el Agofto ' -
fecundamente coronen, 
6 ya de efpigas las miefes, 
b ya de grano las troxes. 
Tres mil camellos me tirven, 
en cuyos hombros disformes 
tengo copiofa familia ^ 
pagidos (lemprc los portes; 
fin otros quinientos brutos, 
que en varios tiempos recogen 
«l trigo defde las hcras, 
la leña defde los montes. 
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DelDoSíor 
Dotrcfticos aparatos, 
comodidades con orden, 
qué Potentado las goia 
en toda el Afia mejores? 
porque en efte Regio Alcazar, 
que coronan quatro torres, 
dio el arte al arquitedura 
tan desufados primores, 
que al jarpe de las paredes 
la grana que mas adorne, 
fera funda que las guarde, 
no purpura que las honre: 
fi defde la chimenea, 
donde el Invierno las noches 
uno á la lumbre , fufpeivde 
los fentidos exteriores, 
fus vitales exercicios 
me llama el fue ño á colchones 
de p luma , caG dormido 
tropiezo en alfombras, donde 
eñá oftentando el Arte 
de texidos , y colores 
en los floridos Abriles 
menos ajadas las flores: 

• Yed tantas arcas de cedro, 
que me tributan los bofques 
del Liba n o , en competencia 
de los Sábeos olores ^ 
en u n a s , y llenas todas 

, trabajado lino efconden 
^ • ^ ' i ^ - í a S l b r ^ s , y olandas 

ínil matixadas labores: 
en otras Sidon , y Ti ro 
artificiofas recogen 
feda , y pedrería en togas, 
purpura , y oro en capotes. 
Peto no me alabéis etlo, 
que havicndo por los rinconeí 
tantos huérfanos defnudos, 
no quiero que nadie abone, 
que eftén en cafa del rico ' 

í 1 llenos de ropa los cofres, 
I aunque dadle á Dios las gsacias, 

que como hermanos menores, 
1 tienen en mi mayorazgo 

fus alimentos los. pobres, 
los afligidos cpnfuelo, 
y los defdíchados norte. 

Thelipe God'mz. 3 
Mas entre tantas fortunas, 
r iquezas, y poflefsíones, 
con que es en todo el Oriente 
tan celebrado mi nombre, 
ninguno iguala á efta dicha, 
gozo efta nermofa conforte, 
de quien yo foy muy galán, 
aunque en los años mayores. 
Pues teniendo ella muy pocos, 
(quiera Dios no fe malogren) 
me ha dado á luz en diez partos 
tres hembras, fiete varones; 
y añadiendo á eíTotros bienes 
(para que todos fe colmen) 
una fobcina en Aftrea, 
cuyos ojos fon dos foles. 
Efte es Job , alaben todos 
al que de tantos favores 
es fuente , Autor , y principio^ 
y e n f i c m p r e inmotíales voces, 
Serafines , y Querubes 
inceíTabkracnte entonen, 
Santo .Santo , S jnto , á cuy» 
harmonía en faciftoles 
de efmeraldas, y záfiros, 
hymnos refponden acordes. 
Principados , Poteftades, 
T ronos , y Dominaciones» 
Y pues entre l i deftreza 
de tan fubllmjs cantores 
fon mxifica del afcdo^ 
de Dios nueftras oraciones: 
cantad con los nueve Coros, 
que Amor Divino difpone, 
que entre los Angeles fuenen 
tan dulcemente las voces, 
con amor , fé , y caridad, 
avifos ,dcfvelo 's , dones, 
gracia , aliento , voz , conñancíá, 
con que fe alabe fu nombre. 

- E l i fa ;^ Job ,. á amiftad tan fagrad» 
eterna memoria borren 
en laminas inmortale* 
caraéléres vividores; 
para que el voto de fieles, 
h ,cl omenage de nobles, 
mayor que los figlos ,íUJíe 
en monumentos de broncp» 
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. Les trahajes de Jok 
A . . . Vivan Job . y fus amigos. Efrin- Buena fos para de noctó . 

&ale Ffrcn 
Efron. Viendo cftos grandes Señores 

me eftb con la boca abierta; 
mas que tengan tales nombres! 
Baldad, Elifaz , Sofar, 
no ay decir of te , ni mofte, 
que anfi de verdad fe llaman. 

JT/í/íí;?;. No merecí los favores af-
de Aftréa,efle pefar llevo. 

Jo/iír, Caxas^ y clarines toquen. 
baldad. Job , y fus amigos vivan, 

bolyed á decir a voces. 
Todo!, Vivan Job , y fus amigos. 

Vanfe los pres. 
Dios os buelva veiicedotes: 

milicia es fobre la tierra 
toda la vida del hombre, 
la raífma paz es batalla. 

£fro». La vergüenza me perdone, 
que yo tengo de dccillo. 
J o mucíTamo , Jo > parófe: 
efto mifrao hacen los burros 
fiempre que efcuchan fu nombre. 

^eb. Qiié quieres, Efrbn? 
ifrm. A Zelfd, 

porque me muero de amores; 
yo fo Adonis , ella Venus, 
no gafta amor mas razones, 
yo la VI cerner denances; 
llegué , y dixela al galope, 
qué lindo pea para fiito! 
miróme Zelfa, y ribfe: 
debe de querer freitfe, 
no ay fino venga , y otorgue. 

Job. Llamad a Zetfa. 
Sale Zelfa, 

Zelfa. N o a y burra, 
que afsí en el verde letoze, 
como yo en el cafamiento: 
efcHché á Efcíin , y de un golpe 

f me zampe luego en la fala. 
Mfrín. Que figura tan inormc! 

Señores , efta es la Venus? 
Zelfa. Señores , mire» que Adonis! 
£frin. Zelfa , quien con vos fe cafa; 

por fuetia ha de ver víGones. 
»r//4. Effbn , no os parezco linda? -

¿elfa. So gentil? 
Efrin. Como un camello. 
Zelfa. So ayrofa? 
Efron. Como una torre. 
Zelfa. So branca? 
Sfrirt. Como el harina. 
Zelfa. Siempre fui como unas frores, 

mas no heis de verme la cara 
toda junta á troche , y moche, 
fon por menudo. 

Bfron. IVienudo? 
eflb es lo que el novio come. 

Zelfa. Calla, que fois una beftia. 
£/rá«Pues fi en aqueffas facciones 

huviera alguna morcilla, 
no valierais vos al dublé? 

Zdfa. En fin , fos mió? 
Efron. So vueftro. 
Job. Zelfa. 
Zelfa. Y a. eftamos conformes^ 

Efrbn , y yo , fn efquelencia 
de retoricas le ahorre. ^ 

Jflí . Cien ovejas de lasm^as 
quiero darte , Ef rbn , en dote, 
con diea bueyes . y algún trigo, 
mientras que fierabrás , y coges. 

Bfrm. No me dais un par de burras? 
Job. No fino feis pares. 
Efrm. Dibme 

feis pares, Zelfa? ' 
Zelfa. Si, Ef rbn , feis pares dixo. 
Efron. Engañbfe. 
Zelfa. D igo , que dixo feis pares. 
Efron. Pues nones fon, 
Zelfa, Sois un zote. 
Efrin. No venís vos con las burras? 

pues los feis pares fon doce, 
y vos una , que fon trece, 
veis all como fon nones; 
fi vos os cafais conmigo, 
vendremos á fer catorce. 

2if//4. Burra os parezco ? vereís, 
que fiempre que fe me antoje 
me pienfo echar con la carga. 

Efron. Por elfo bien , que ay garrotej, 
y en cargándoos yo de leña, 
mas que lirtis muchas coces. 

'oí. Ya es 
ia mefa 
y avifad 

JíHíi.Tamb 
que con 
gafte Job 

•oh. Dina f 
en efto 
nquíerola 
y pefam 

)inú, Eftoj 
permitid 
<jiie me 
pero COI 
y es fu£ 
oe enfaí 
que la J 
b la ef^ 

'oh. Dina i 
de toda 
Gon mei 
a vueftrc 
Encapot 
en vos 
tjuc es d 
Nü diga 
que en 
pues tal 
Si en c 

fliez hij 
ellos nc 

en ai 
íofpech: 
^ o tem. 
jlas anfi; 
blLGS foí 
íiVperba 
£i digo 
de eíTa! 
fon las 

e un < 
|1 Sol 
|uc no 
ti digo 

j t l Ah 
hag< 

Job, 



Froícs, 
ara 
che. 

ne. 

ones 

ia 

ote, • 
irigo, 
coges, 
jueras? 

ires. 

jutras? 
ce. 

incoje 
:arga. 
garrotes, 
cna, 

ot. Y a es h o r a , prevenid luego 
la mefa p^ra los pobres, 
y avífad á mi fobrina. 

Fanfe Zelfa, y Sfron. 
JíHi.Tambien dará á Aftréa el. dote! 

que con pobres , y parientes 
galtí Job con tal detorden! 

•flfr. Dina fe ha puefto fevera: 
en efto folo no es dócil, 
quierola mas que á rpi vida, 

'' y pefame que fe enoje. 
Ufuí. Eftoy rebentando : Cielos, 

permitidme que lo llore, apm 
ijiie rae da Dios mil riquezas, 
(lero con muchas penííones, 
y es fuerxa entre tancas olas 
de enfados, y de temores, 
que la fé fe vaya á pique, 
b la efperanxa zozobre. 

•ab. Dina , mi bien , dueño hermofo 
de toda mi voluntad, 
eon menos ceño mirad 
á vueftro amante , y efpofo: 
Encapotado , y quexofo 

^ en vos el femblante honefto? 
que es de vueftro araorPqué es efto; 
N u diga yo , dueño mío, 
que en vos debe de haver fr ió, 
pues tal capote fe ha puefto. 
Si en cafa os hace pefar 

diez hijos tenemos, Dina , 
ilios nos han de heredar. 
Si en amor tan fingular 
íofpeclias de fe no caben, 
tío temáis que en mi fe acaben 
Ijs andas con que os adoro, 
pues fois tan bel la , que ignoro 
íiV|icrbo[es que os alaben. 
Si digo que en lo dorad® 
de effas madejas del Sol 
fon las flores arrebol 
de un Ciclo jamás nublado, 

Sol es el alabado, _ 
jue no v o s , efpofa mía. 
Si digo que la alegría 

Alva e f t i en vucftros labios, 
i i hago á vos los agravios, 

Del DoSíer Phelípe Gedlmz, 
!J I 1. lie y las litbnjas al dia . 

Diré que fon los del Cielo 
los arcos de vueñra frente; 
pero es ofenfa evidente, 

a f . y vueftro enojo rezelo. 
Los diamantes , que en el velo 
de zafir fon luces bellas, 
querrán que con las eftrellas 
compare eífos ojos bellos: 
no haré tal , que ni aun con ellos 
fe pueden comparar ellas. 
Mirarán vpefttas mexillas 
con emuladon las rofas; 
pero no tan ambiciofas, 
que lleguen á competillas, 
aunque como ay maravillas 
entre las flores del prado, 
u n clavel d ixo , y o he ofadoj 
á que fu boca me venza, 
porque mi propia vergüenza 
me pone mas colorado. 
La rifa de vueftros dientes 
no es la luz de la mañana, 
que oftenta entre nieve , y graná 

•luceros refplandecientes, 
ni jazmines rranfparentes, 
gala apacible de Flora, 
ni la rifa de la Aurora 
quaiido mas eftrellas pifa, 
porque folo es vueftra rifa 
como ella mifma , feñora: 
de modo , que os confidero 
como á beldad , que acredita 
la perfección infinita, 
que es folo el ser verdadero; 
y afs i , aunque tan fino os quíerQ 
en cfta unión de los dos, 
mas amo á D i o s , porque Dios, 
que tiene por altos modos 
las hermoluras de tedos, 
es mas hermofo que vos. 

S)hia. N o dudo , dueño , y feñor; 
la razón con quehaveis fido, 
por amante , y por marido, 
el dueño fiel de mí honor: 
sé , que el conjugal amor 
fue Gempre en vos fanto, y puro^í. 
y que ílendo firme muro 

en 
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6 
en unioD tan (oberana, 
vos con \uefl:ri batba cana 
me le reneis mas fegiíro: 
S é , que igualmente dichofa 
nos dio fucefslou la fuetee, 
y que arde la mefina muerte 
de tanta lux mar pófa: 
S é , que en familia copiofa, 
por bien pagada fin quejas, 
arais con quinientas rejas, 
y que defde el llano al monte 
nievan todo eíTe Orizonte 
iVueílros corderos, y ovejas; 
pero es bien que inútilmente, 
quien tiene diez hijos, venda 
para el eflxaiio la hacienda, 
que debe guardar prudente? 
^ e dé el rico de Oriente 
á pobres tres rail camellos 
cargados de efquilmos bellos, 
y que con tanta congoja 
Ids fiembre Job , y los coja, 
para que los coman ellos? 
y dar aquel dote á Ef ron 
no fue prodigalidad, 
b perdida vanidad 
de un fobervio corazon? 

Job. Dina , no tienes razón, 
vete por Dios á la mano, 
ni foy prodigo, ni vano, 
cuerdo Mercader si foy, 
pues en todo lo que doy, 
á ciento por uno gano: 
N o tengas animo vil, 
ni formes ¡njuftas quejas, 
pues te baftan cien ovejas, 
y te dá Dios fiece mil; 
pues aunque avara , y fútil 
t e pongas con Dios á cuentas, 
fi con ciento te fuftentas, 
y á ti fiete mil te dáu, 
para los pobres fcran 
las feis mil y novecientas. 

i?ííi<í.Piies dadles todo el ganado, 

fi cíen ovejas me baftaii. 
Job, Ya por mi mano lo gaftan, 

Dios rae dio á mi cffe cuidado, 
€>ha. Que no os dé fiquíera enfado 

Loí Trahajos de Job. 
el pobre por importuno! 

Job. Yo no he de dexarle ayuno", 
que es mi hermano , y le alimento» 

Dína. Vos haréis uno de ciento.. 
Job, Dios data ciento por uno. 

üifíít. Alen 

no es n 
ájirea. Sol( 

Afiféa 1 

Vanfe , ^ fahn AjlrU, Zdf» . y Efrn 

Afirma. E f t b n , Can in , Lic ia , Zelfa. ^ 
Zeí/<í.Ya vendrán , que no fon fordas, ^ 

ni aun yo diera aqueíTos gritos, 
con llamarme la gritona. 

Efron, Aftréa , Job vueftto t ío 
nos manda á todos , y á todas, 
que aquí pongamos la mefa 
para que los pobres coman: 
veis aquí con quien me cafo. 

Zelfa, N o foy yo la mejor moza, 
que ay en Us ? que con perdón 
alsí eft^ t ícfra fe nombra. 

Efrun. Y üfi tas fus moradores, 
Aflrha. Quando ha de fer vueftra boda? 
Efrin, Oj fin f a l t a , y falib á viftas 

enharinada la novia. 
AJirea.. Si tu eres cueido , ella quif» 

datte á entender defla forma, 
que afsi en fu cafa fe afeytan 
las mugeres haeendofas. 

Efron. Y o pondré , queriendo Dioí, 
á Zelfa en una atahona, -.n-iic au 
porque efté fiem^rfeTiífijKait'-- , -
efta tarde nos defpofan, * 
y efta noche dormiremos 
en una cafilla corta, 
que teiigo ya prevenida: 
también vos fercis efpofa 
de Crifco vueftro primo, 
que os galantéa y y retoza: 
él efta allá en el combite, 
que ya Tabes con qué pompa 
fuelen todos diez hermanos, 
haciendo fieftas famofas, 
combidarfe unos á otros: 
por efte me dio una joya, 

1>ala un •billete, 
y y o , como fon las cargas 
del. matrimonio foi-xofas, 
os le doy quahdo me cafo, 

que 
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ind, 
.llraento. 
o.. 

Del DoSfor Phelipe Godiitez. 
á lo « á r i d o de acra Pues yo hablare confiada: 

«LIJV I» — 
\0 alcahuete de defpues, 
no es mal ayuda de coda. ^ 

Solo un leuglon viene efctito: 
Af t r éa , haz intetctffota Let. 

r n F F r h a m i m a d t e , y feré tüyo. 
' ^ Efto es bien quft le proponga -

á Dina yo con cautela. 
Sale <Dina, '' 

Phíd* Qué hacéis aqni tan ociofas? 
íjí í-fí . Poner la niela querernos, 
Díbíi. Alguna efcondida gloria 

halla Job en la pobreza, 
pues tanto a los pobres honra . 
Aftrea , cbtno lo paffiiS? 

Afiféa, Dina i lnft te ,"y geneióía, 
á las honradas doncellas 
las que fois grandes feñoras, 
parece que de jnííicia 
debeis la miCericordia: 
gran ventura íe me ofrece, 
fi de la hacienda qne os sobra " 
me da un gran doce mi tioT 

] que efta si ferá limofna.-^ 
iVit. Af t réa , fi por ti mlfma 
á effe amante no aficionas, 
^Uo te cafes ; fi te quiere, 
contento con tu petfona, 
no reparara en la hacienda, 

el ^ t s r é s foborna 
Ta" mcfma 

is ciega , y os apafsipna, 
iipuefto que es el cariño 
I la hacienda, no a ti fola, 

te defpreciarM rn mífma 
f.n tu m'fma vanagloria:. _ 
que la muger a quien qulcrín 
por el dote que la adorna, 
es como la que fe afeyta, 
y de querida blafona, 
fin mirar que es de otra dama 
tercera contra si propia; 
porque fi puede qualqaiera 
tener zelos , embidiofa 
de que otra quiera á fu amante, 
ella afeytada es tan otra, 
que de si mifma olvidada, 

jj g pudiera quedar zílofa» 

Zclfa. 
1 fordas, 
ríros, 

0 
todas, 
ra 

joza, 
don 

ftra boda? 
viftas 
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na , 
^tan 
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honeftamente me adora 
Crifeo tu h i j o , y yo 
le pago tan amorofa, 
que aurque E l i f az , que en Edbn 
tan fobervio Eftado goza, 
me lo o f , e c i b , y e n fu aufencia 
puede dar en mi memoria 
voces el entendimiento 
a voluntad que no es forda, 
por Ccifeo no le quífe; 
hazme , Dina , tan dichofa, 
que pafle un si la diftancía, 
que ay defdéel a l m r á la boca. 

S)ina. Mudaré de parecer: af* 
fi lo que di á. la lifonja 
neguéra la razón de eflado, i' 
tu no puedes fer efpofa^ 
de Crifeo , que es tu primo, 
y efp?ra en mayor viftoria 
igualar alguna frente, 
que facro Laurel corona. 
Mas ya que tan ¡uftas caufas 
efté cafamiento eftorvan, 
prevengo el ríefgo á la culpa, 
la ocafion es peligrofa, 
tu hermano es p ruden te , y fablo, 
con él allá te acomoda, 
que no quiero que en mi cafa 
te fnceda una deshonra. 

J^réa. Y o me i ré , fi Job lo manda. 
©Wíí.No quiero que Job te oyga, 

y fe e n o j e , vete luego, 
que Crifeo te enamera, 
y de las puertas adentro, 
eftando los dos á folas, 
corre tu honor gran peligro, 

AJlrea. Dlna::-
J?í«/í. Aftréa , ni un hora_ 

has de elÚr mas en mi cafa. 
J j i r e a , Ruego á Dios, que no conoxcas, 

con pefar tuyo , efte mió. 
S)¡na. Yo he refuelto lo que importa, 

que quando a y u p indecente 
noble ccrvi» no Ce doma, 
fi oprimido le (acude, 
determinado fe atroja; 
YO diré a l o b , y a cíTa gente, 
' por-
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porque efcufemos la nota , elUn eftas fervÜIetás!,' 
(jue vas á ver á m hermano: 

Sale Job. 
Áñrea es tau vírmofa, 
que como á padre obedece 
á fu hermano , y fe va aora 
á eftár con él unos días. 

'Ajtrhs. Pretenfiones de amor locas: *p. 
fi penfadas fe conciben, 
dichas íin tiempo se abortau: 
perdí á Ellfaz , y á Crifeo, 
tarde el defengaño llora. 

V^fe AJréa , y falen P f r h , y otro con 
ropa de mefa. 

Efron, Aquí craygo ropa ¡impía 
con que la mcía fe ponga. 

'Joh. Efrpn , pongámosla todos, 
limpia , aliñada , y curiofí*, 
antes que mis pobres vengan: 
Dina , ayúdame , desdobla 
deíTaií parte los manteles. 

S)ina. Dueño mió, aunque me enojas, 
tu gufto es ley en mi honor . 

Q u é b lancas , y qué olorofas 

Zelfa. Quaudo yo lavo la ropa,' 
Ion el t rébol , y el tomillo 

•mis naturales aromas. 
Jo&. Válgame Dios! 
Dina. Qaé te ha dado? 
J o í . l'arecibme que vi aora 

un bii'to alli con el tragc 
de Tartaria , b Babilonia, 
que/nie amenazaba. 

Dma. Adonde , efpofo querido? 
Job. O en otro fe transfiwma, 

6 exal ación de si mefmo 
fe ha dcfvanecido en fombra, 

!Dtna, N o es mejor , que en efla duda 
veamps fi ay quien fe efconda 
dentro de cafa? 

Job. Bien, dices, 
venid , veremosla toda, 
que defpues acabaremos 
de potier lá mefa : toncas, 
triftes deftempladas caxas 

Tocm caxai defiempUdas, 
parece que a guerra tocan; 
mas f e a , 6 no , difsimulo, ap 
no digan que fe me antoja. 

Vánfe todos, y fide el Demonio por etr» puerta. 

Z>mfl«. Y o , que á Dios prefumí fer fenicjant_<^ 
y o , que al gran Monee osé del Tef t amej i t ^" ' 
y fobre el Aquilón quiíe arrogante 
igual al fuyo colocar mi aísiento, 
Dragón rompi los globos de diamante, 
y de Aftros arranqué en el Firmamento 
la tercer parte á Dios de una vez íbla, 
que azoté el cuello , y facudi . lá cola: 
Huelle Miguél rubíes , y zafiros, 
quien como Dios pronuncio apenas, quando 
fierpe de fuego en turbulentos gyros, 
baxé el mayor Querub culebreando; 
que quando mas no puedan los íufpiros, 
que émulo liempre á Dios iré exalándo, 
empañaré el efpejo , cuya Luna 
mancho el primer vapor de mi fortuna: 
Viva tiniebla, pues , el que luz muete, 
y el logro impida de la Eterna Idea, 
Dios me lo revelo, Dios mifmo quiere 

fer 
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h 
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Bel n'o^or l?heltpé Godkezi 

le engaña él m i s m o , fe idolatra el m í f o o . 
él clu el árbol . que ^¿«rar procura 
él pule el tronco in forme, y hace luego 
I d á o s de los leños la efculwra, 
y DIofes de ios Idolos el ruego. . . 
N o dá á ellos bultos sér, con propia hechura, 
el hombre mefmo s\ í. pero _ tan ciego, » 
b e n tanto olvido de 
que llama fu Hacedor a quien el hace. 
Yugo de tantas culpaí, tan pelado, 
a todo el Orbe la cetvix oprime, 
que áe fu mifmo pefo derribado, _ 
con la oprefion de la gran carga gime; 
f o l o a y un Job, que el c u e l l o levantado, 
de tanta infame efclavitud redime; 
pero qué importa un Job , quando fe lorbe 
la Idolatría lo demás del Orbe ? 
Amenazóme Dios fatal ruina, 
quando una Virgen pura de al pelebre, 
al que Mid re de Dios la predeftma 
porque efte t r iunfo la humildad celebre; 
pero aun no nace efta Muger Divma, 
que la cabexa con el Pie me q u e b r é , 
que por l o b , aunque tanto a Dios agrada, 
aüí! dolorida efta , mas no quebrada: 

^^ Pues qué aguarda el furor ! efta es la mefa, 
que ponen á los pobres cada día; 
íi en ellos come D i o s , a mi me pela, 
que fe regale Dios á cofta mia : 
principio quiero dar a tanta empre la ; 
mas qué podrá mi embidia , y mi porfia, 
fi temo i D i o s . y á Job? al arma . Infierno, 
comea un hombre rü . t ta l , y un ü ios Eterno. 

9 

Men Job , Din<i , Efrin , y los dentat, 

Wna. Toda la cafa hemos vifto, 
"y i nadie havemos hallado. 

ffdbn, ] o b . el bulto fue fonado. 
p b . El fufto apenas refifto: 

ay alguien aquí ? 
PtHj, N o veo 

á nadie yo . Joh, Bien eftá. 

mi imaginácion fera. 
Dernan, Algún oculto defco ̂  

tiene D i o s , que me ha traído 
por fueras a q u i , y no permite, 
que yo aquella mefa quice, 
y he de 'efperar corapelidó. 

Job. Mis combidados no vienen; 
qué tienen que comer oy? 

lelfi. Encono á Dina le doy: 
B 

A;. 
oy 



l O 
oy pocos manjares tienen 
pabos, gallinas, capones 
po l los , palonaas, perdices,., 
p a t o s , ganfos, codornÍccs,t 
l iebres, conejos , pichjjHflíiít; ¡é 
vetengenas, zanahorias, ,e7 
rabanos, repollos, hongos, 
callos de baca , mondongos, 
afaduras, pepitorias, 
panales , arroz , p í t ^ a , i t l L 

u. 
J i l í ' l O i . l l l ü 

íaoKíí lÉ íi • •: 

almivares, diacitrones, 
calabazate, turrones, 
letuario , mermelada, 
peladillas, cane'ones, 
alcorzas, anís , gragea, , 
guindas , pérfigos, jaléa, 
roazapanes, rooftachones, -
v i n o , a to j a , limonada, 
verdea , aloque , luquete, •< 
mofca te l , t i n t o , clarete, * • •'. 
hypocrás , y carrafpada; 
y entre tanta bendición, 
yendo á c o m e r , y b e b e r ; , j n • 
aefpier to , y hecho de ver , , 
que lo s fueños fuefiosfofl , • 

J í t , Par tu gracia ( y no te pago) • 
te doy diez ovejas mas. 

I^f^a, Lo que a los pobres no das, 
das por los pobres ! Job, Si hago^ 
mas óyeme aora á mi, 
y querrás al pobre bien. 

Dtmo», Porque yo lo oyga también, 
me tiene Dios prefo aquí . 

J e i . Dexo difcurfo tan largo 
de beneficios, y digo, 
que puefto á cuentas conmigo, . ,: 
me hace Dios folo efte cargo:i 
Por mi vives lo que vives, 
yo te doy fiempre, y te di 
efa v ida , qi»e de mi 
continuamente recibes; 
N o es f icrza entonces, que yo 
quede ' t r i í l e , y afrentado, 
fi nada eh retorno he dado ¡i 
de la v i d a , que él me dio? 
Pues, Dina, á afirmar me atrevo,' 
que hallé miarti id finguUr, 
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¡Dfwow. £ n vano efta vfz^ la bas ' j f ^ 
Fue/e la mrf^, 

Joh. Mas fue que fombra aparente 
aquella imaginación: 
la mefa nos han quitado, 
y ios pobres han llegado. * 

Efrbn, Qué puntuales que foa 
en venir á medio día ! 

Job, Por ellos folo me pefa, 
mas no les faltará roefa, 
que oy, comerán en la mía . 

Vanfe Us tres. 
D m o n . Por fuerza ha de ver mi embidia 

lo que ,mí fobervia e t rb 
fobre diluvios de luz, 
donde es cada rayo un Sol. 
Dios con fus Angeles todos 
mueflra fu eterno efpleudor; 
pero fi los pobres vienen, 

qué 

Los Trahajes de Joh. ' " 
con que puedo á Dios pagac 

, jT. - la vida que á Dios le debo: 
N o es cofa infalible , y cierta, 
que, el que á los pobres ayuda; 
ayuda Dios ? es fin duda: 

•. N o vierie Dios á la puerta 
en el pobre ? s i , Dios viene: 
N o íiente necefidad 
en efe póbre ? es verdad: 

j N p tiene hambre en él ? si tiene, 
,jy de rhi puerta hafe ido 

hambriento el 'pobre?; no; luego 
fi coa Dios á, cuentas llego, 
no podré quedar corrido; 

. pues podré decir á Dios, 
j la.vida me diftels ? si; 
. mas -yo tatnbien os la di; 

1 - erí.^l pobre eftais vos, 
, y. efe postré ha menefter 

I para vivir lá comida, 
yo os di á vos también h 
pues di al pobre de comer. 

• 3)emont Tanto, con Jos pobres gan; 
a q u í , aqu> d e ' m i pe&r: 
Vi vo;í y o , que he de arrojar 

• la mefa por la ventana, 
aunque eftorvarmelo intente 
el mifmo Cielo. P ina .Qué es eft, 

gue pi 
favore 
eftais 
íntjs b 
lais di 
tían far 
il agr, 
i'o ( cc 
igo o 
iec ir , 
lo fue 
^ h i j 
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Del Doífor 
g'ué mucho que venga Dios? 
Dentro una Vú^^ del Padre Eterno, 

De donde vienes, Luzbél? 
mon. Ya refpondo a vueftra voz, 
Mígeftad E te rna : vengo ,i 
Tías altivo en mi ambición; 
induve toda la tierra, 
ii lun.i buelta al rededor 

t o i ü el O r b e , y deb.^xo 
e mi mano , y pofefion 
ace todo á mi alvcdtio. 
•« N o vifte á mi fiervo Job, 
uü es jiifto , r e f t o , y rencllío, 

cerne rofo de Dios, 
3n,)4uien no tiene en la tierra 
lnf{,Uno comparación? 
\ %terna Sabiduría, 

^ef to? can grande amor 
"í un hombre ? á un gufano, » 

c d i la tierra falio ? 
f os aclaman nueve Coros 
fen Dios de Sabaoth, 
fe cŝ  el Dios de los Exercitos i si; 
es ^EQcno en opoGcion 
I fstitos fubditos míos, 

t y e me he gloriado yo, 
jjuereis dar la batalla 
Ifolo un Juílo ? h a , Señor, 
para vencer al hombre 

el h o m b r e , y Dios! 
> ya que con Job folo 
j^s^falir vencedor, 
íTío" veíP ¡ás" Ventajas 
gue peleáis los dos ? 
favorecido os firre; 
éllais colmando vos 
mt j s bienes fu c.ifa¿ 
Jais de bendición 
t!an familia , qué mucho, 

agradezca el favor, 
fo ( con fer yo ) íi hicierais 
Igo otro tant» ( eftoy 
Icc i r , á pefar mío) 
lo fuera ingrato yo: 
| p h i j o s , y hacienda, 
^ a tribulación, 
1 s en fu mudanza 

Phelipe Godinez. i í 
Jo que va de ayer á oy. > 

- T u por interés no mas 
pianfas que me firve Job? 
vé l u e g o , y pruébale en hijos, 
y hacienda , con condicion, 
que á f u pecfona no toques: 
l icencia, L u i b é l , te doy, 
que á hacienda, y hijoVte atrevas, 
pero a fu pcrfona no. 

9emoH. Vos veréis quan impacientó 
fe rebela contra vos. 

P ' H a z primero la experiencia. 
fDemon. Por todo el Infierno voy: 

J o b , yo haré que defefpcres, 
que cfperando tr iunfar oy , 
vivo yo con efperanzas 
de tu defefperacíon. 

J O R N A D A S E G U N D A . 

Sale Job por nna puerta, y por otra 
Zí//», y Efroth 

£frbn. Aquí eña Job, que en fu vida 
ha hecho cofa mal hecha, 
filio el havernos cafado. 

Zelfa. Aqui eftá Job, que defea 
laber á lo que venimos, 
y he de hablar porque lo fepa,-

-E/ r¿» .Yo he ,dc habrar.il 
Zelfa. N o fino yo. 
^ / r w . < r E f o f i , tíefa , que tlefa..', . 
J o b . Como os va en vueftra calilla?, 

ya Efion es hombre que empieza 
a tener caudal á parte. 

Efrm. Ya me entregaron por cuenta 
cien ovejas , doce burras, 

Jos diez bueyes, y lia cerca, i 
pero apartado cftá. todo. 

Job. La novia efta muy contenta? 
Efrm. Somos muy buenos cafados, 

no hemos tenido y o , y Zelfa 
defde ayer que eftamos juntos, 
mas de oqho, j „ u c ^ pendencias., , 

Job. Por q^é reñís? 
Zelfa. Porque dicc;> 
Efron. Porque digo, 

B' Zelfa, 
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Ztlfa. Porque plenfa:!-
Efron. Porque plenfo. ^ 
Z f / / / X . Efroii es loco, fenor. 
£fron. P^ies , Zelfa , fi no lo , fuera; 

caskame yo con vos ? 
Zelfa. Yq foy en cafa la hembra, 

y vos el micho, marido. 
E/yp»» El reftan dice , que huela 

la cafa á hombre , b á hombra? 
pues no me mud«s la letra, 
que fo cabeza. de cafa. 

Z d f a . Corona es la tnuger buen» 
dt l marido, y la corona 
eñá enfomo lacabeia: 
luego vos eftais debaxo. ^ 

£fron. La buena muger femeja 
á la cepa, que ei de todas 
las prantas la mas pequeñj, 
y - h mas brava y fi acafo 
fe tuerce la dicha cepa, 
dizque arrimándola un palo. 
Ja hacen andar á derechas. 

zelfa, Dexame que a Job le diga 

eftc raenfage de M t p a . p -
Efron. Yo le diré-. ^ 
Zelfa, N o harí'is mU 
Job. Ella querva que la buelva 

á. cafa , y Dina no gufta. 
Efrm. Yo vb l fervir á la meia 

á los diez hijos de ]ab,_ 
y o t encargo la concíericía| 
rfexadme habrar, que haré falta. 

Zelfa. Yo tengo boca. 
Efron, Yolueng.i 
Ztlft 
Efriti 

Yo l'oy fabia. 
Y o le t rado . 

Zelfa. Yo hfc de falircon mt tema. 
£f,ón. Yo ir® he de eftar en mis trece. 
Ztl fa. Yo he de decir tixeretas. 
Effbn. Vos no hcis de habrar palabra, 
Z t i f a , m vos tampoco. 
Efron^ Piíes ca,. 

bolvamonos ftn dccillo< 
Ztlfá. Bolvamonos norabuena, 

Fénfe Efrén, f Ztlfa* ^ 
N o riñáis , ín' éfpofa viene, 

que hcrmoínta tan honefta . 

7dt"mná con fus hijos déla mán^, 
Z>;»rf.Por fer hijos de tal padre, 

fois á mis ojos eftrellas, 
conque es un Cielo eftí cafa; i , 
mas él, que es el S o l , que peyna ^ 
aquellos ra yo s de plata, ^^ 
para mi es luz tan entera, a j e cc 
que aunque fois Aftcos hermofos, ,1 . 
no lucís en fu prefencia. j ^ ¡ ^ 

Job. Vos feais muy bien venida, ^̂ ^ 
nunca os be vifto mas btlla, 
lio hay gala como los hijos, ^ 
mucho á fu madre hermofeanj , ^^^^ 
aora me parccifteis ^^ 
vid abundante, que puefta ^ ^̂  
á los lados de la cafa, ^^ 
la corona, y la rodea a 
con fombra á un t iempo, y con; ^ ^ ^ ^ 
porque igualmente fe oftenta 
con dulces razimos fértil, 
y con verdes hojas ftel'ca. 

D¿w<?. Y vos fois como el olivo, 
qúe aunque eftá anciano, ccníc 
vertior hermofo en las hojas, 
y dando fruto que alegra, 
y alumbra toda la cafa, 
para m\ es flor tan entera, 
que ni el feco otoño os aja, 
ni el cano invierno os afea: 
vueftro nijo el mayorazgo 
oy en fu cafa fefteja 
á fus hermanos, y vienen 
aqui por vueftra^ífceííCíS^ 
los que no han ido hada aor;|, 
porque los demás efperan. 

Hijo i. Vueftra bendición pedimos, 
que no iremos bien fin ella. 

Hijo 1. Vos fois quien el ser nos dift( 
"¡feh. Ay dulces amadas prendas! ' 

aunque es afi , que no hy hijo, 
que á fu padre el séi no deba, 
á Dios , primero que á mi, 
reconoced efta deuda : 
Confta el hombre de alma , y cuer 
como da forma, y materia; 
fi el padre da vida al hi jo, 
el hijo como, hombre advierta, 

... j __—. ^ • - -



que peyna J dependencia 

i hermofos, f fottnb por s» íola 
la Divina Providencia, 

f n D i o s no ay hombre que k a , 
' " a s ¿ T o s . q u l es 
i ' vueftto Padre eucomie ida. 
V e o cvvc bien, que e f to .mpor ta . 
mas que adquiriros riquezas. 
S V a n t o un padre uabap 

^ oi h í rt COH t e r n C i 

venida, 
. bella, 
s I hijos, 
hetmofean: 

puefta 
a, 
ea 
i p o , y con I acomodarle el cuerdo. 

oftenta 
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« afea: 
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oue ama ' " j " 
para acomodarle el cuerdo, 
dexando sin P ^ ^ ' d ^ ^ f 
el aloial Pero los ^ ' f ' 
q u a n d o l o s hijos engendran, 
no tienen parte en las animas, 
p o r e f o no cuidan dellas. 
Q^h padre (f.cndo pofible ) 
á fu hi jo no le diera 
lo m e j c i , p u e s á ŝ  m i f e o 

üel Vo¿íorPhelipeGoclmez, 
• - cmbiadle de b tnela 

un par de platos. 
Hija. N o quilo 

fcr combidada, 
í)tna. Es difcretai 

y vos vais oy muy hertnola. 
Hija. Ninguna es igual b c l l e » 

i la de mi madre. 
Joh . Dina, 

vueftra hija os l i fongea: 
echadla la bendición, 
que íegun tengo la pena, 
parece que la delpido 
para no bolver á verla: 
bolved v o s , dadme otroabtiZO} 
no me traeréis de la fiefta 
algún regalo , bien mío? 

Hijo. Si, padre. 
Job, Por vida vueftra, 

que os he de hacer una gala; 
i d , h i j o s , enorabuena, 
y abrigaos b i e n , que hace f n o . 

Dina. U n a fubita trifteza 
rae ha turbado todo el pecho.. 

J o f . Por fi tocaren á guerra, 
bien es eftat prevenido, 
armémonos de paciencia 

ienen 
ncii^ 
hafta AOtH, 

fpe r jn . 
ion pedimos, 
in ella. 
;1 ser nos dift 
is p rendis !" 
10 i.y hi jo, 
¡ét no deba, 
^ue a mi . 

alma , y 
materia^ 

el miimo ic 
que fi el bien vivir confiftc 

la v i r t u d , no en f a c i e r a , 
w el padre, que dando al h i jo 

¡ l e l v ^ i r . también 
S t f i - i l M : bien con fu exeojpio, 

" ^ t S f c la «'^yo'^ 
¿ h a c e al contrario el padre, 
tendrá el hijo j u j a q u ™ ^ 
pues ya que le d.o U vvda, 
l o quifo darfela buena. 
Llegad, abrazudme todos: 
ay partes del alma enteras 
de L corazon t an par t ido . 
b t , e tiene efta breve aufencia, 
( ¡ íe la miro como larga, 
y la fíento como eternaí 
abrazad i vueftra, madr?. 

H i j a , \"eftra^pr^ma^AftrM 

cuer 
materia^ ^ ^ a . H i j a , vueftra prima « 

al h i /o , f e f t i c n cafa de f u hermano. 
; advierta, I 

L. .. _ 

Sale Laufo villano, 

laufo. Job, malas nuevas te traygb 
arando eftaban tus tiertas 
quinientas yuntas de bueyes, 
paciendo eftaban la yerva 
quinientas afnas , l legaron 
los Sábeos con violencia, 
Y llevanfe ambas manadas, 
defpues que a cuchillo dexa» 
muertos todos tus gañanes; 
y y o , que me l ib re , apenas 
p i e n f o q u e f o l o e f t o y vivo 
por poder datte la nueva. 

En &n, os librafteis vos 
' de una invafion tan fangncn ta , 

mucho fiento la defgracia, 
ñero os afiimo de veras, 
que de vueftío bieR me a leg 'o ^ ^ 

I i 
i 1 
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^^ , Trabajos de ^oh 
nías que de mi mal rae p d k . ^ ¿ k t c í n n ^ l r - r .. - r o u acción, o laefperaiiM: 

de fllip r̂ -,.-. 1 T 
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Latif, Viváis mil años 
Dina, QIIÉ haces? 

aíi vengas tus ofenfas ? 
Toca a l a r m a , ó yo ea perfoni 
acudiré á la defeiifa, 
q u e A b r a h a n , tni vifabuelo. 
por otra ocafion como efta, 
que fucedió á Loe fu hermano, 
l a l io , y les qu i t a la prefa 
a quatro Reyes, 

^sfc. Pues vamos, 
q u c l i c i u es la defenfai 
A l a r m a , vafallos míos; 
pero donde v o y , que llegan 
tan prefurofos los males, 
gue unos á otros fe encuentraiií 

Sale otro villano, 
i . Job, fí pudiera efcuíírlo, 

labe D i o s , que no viniera 
con nueva tan defdichada: 
tanta copia de centellas, 
canta diluvio dé rayos 
cayo Ibbre tus ovejas, 
que fubitamente todas, 

Íf los Paftores coa ellas, 
e refolvieron en humo; 

Ho fue incendio de la tierra, 
del Cielo efte mal te viene. 

Job, Del Cielo viene ? pues venga, 
que mal que viene del Cielo, 
« o es pofible qne lo fea. 
Las cien ovejas de Efrbn, 
que pacían allí cerca, 
perecieron con efotras? 

a . Solo fe libraron efas. 
Qué mucho fino eran mías. 

Jeb. Pefame , Dina , qufr aprendas 
a faber dar , quando temo, 
que ya no tienes hacienda; 
fi no huviera dado yo 
a Efión efas cisn ovejas, 
también fe huvieran perdido; 
y aora , aunque fon agenas, 
conííefa, que por lo menos 
de haverlas dado rae queda, 

•vafe. de que el me las agradezca: 
luego algo os quedo de darlas, 
que no os quedo de tenerlas. 

Dma. Otro menfageroes efte. 
Job, Aquí obra mano fecreta. 

^ Otro villano, 
3. N o sé, Job, como lo diga: 

en tres efquadras íbbervias 
divididos los Caldeos, 
defpues que dexaron muerta 
toda tu familia, todos 
tres mil camellos te llevan. 

0»w.CieIos, ay ya mas dcfdichas! 
SI, mas ay , toda la esfera 
del fuego arde dentro en cafa. 

Job . Ya la región mis fuprema 
íulmina el incendio mifmo 
brafas , que impelidas vuelan 
a examinarfe de rayos, 
h no á jurar de cometas. 

" apagarlo. 
Job. N o ftlgas por efa puerta, 

por a c á , por acá , Dina, 
Eíla es fortuna deshecha. 

1 7 ^ y ftle». 
íob. Ya hemos falldo á la calle, 

y como cftamos en ella 
fin abr igo, el mifmo cierzo, 
que aviva el fuego, me yela. 

J o b , ya no tenemos c ^ -

que no ha de peiderfe todo, 
á ella. Calh»taft^ 

c í n ^ ' ? adonde vas ^ 
con ílmplicidad tan necia' 

\ l t del fuego: ¡ 
llega a calentarte, llega. ' 
pues fentimosJo que daña 

fob hijos. 
«Icafo fepan, 

que como me vival ellos, 
y leáis vos mi compañera. I 
' " " g u a mal me lo ¿ a r c c í 

Sale 

Sale 
TtíOn, Si 
en un vi] 
quejen tí 
quizá mi 
alguna o 
por crect 
venid íig 
f oiréis 
nicntras 
Sntre mi 
i comer 
Sendo en 

. — j — 
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Uent/ift. 
íás 
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Sale 

Del Doctor 
Sale ti Hemonio de villana, 

mpn. Sí no eftrañais la eloqucncla 
tn un villano tan toíco, „ 
quekncan infüufta tragedia j 
quizá tne La ^relladp voces ' 
alguna oculta violencia, 
por creceros el dolor, 
« n í d figuíendo mis hiiolfas, 
y ̂ oiréis la mayor defdícha, 
níentras vaís Jkgaíido á verla-
Snlre njuíica, aplaufo, y regocijos 
l comer fe femaron vueftros hijos, f) en la mefa,que enramaban ellos, 

'amllletes bellos, 
) almas unidas, 

^ ^ e fo!o de diez vidas, 
ofCs hrrmofas 

;te claveles, y tres rofas. 
quizá , oílentára fu eloquencía 

iido aquí la real maguificencía 
ipreciofo á un tiempo,y fazon?do, 
(untaron el arte, y el cuidado 
p gran aparato del .combite; 
le! cafo pintura no permite, 

antes, quiero parecer prudente, 
Icreditarme aora de elaqiienie: 
^ra peregrino, en todo havia 

iué celcftial foberanía, 
renlendo ocultamente 

la tierra , por depente 
primogénito heredero, 

) acá can foraftero, 
ucientes prefuncionts de aftro 
ifeguraba fu alabaftro, 
los torres bella? 
uifo en poblacion deeftrellas 
'lies., fereno , el ayr? puro, 
'on un nnbladü obfcur^i 
vapores, 

ron en fombra Jos colorcs, 
^nochetan ciega el negro velo Bo de luz dexsife al fur lo, 

a enemiga 
y Aquilbn,qu&hIcieronIiga 

^ f u r o , Y el N o t o , 
, ^os a u n mifmo terremoto, 

uracán con quatro vIenEos, 

Phe/ípe Godinez. i 5 
barrio por los cimientos, 
eftremecio por todos quatro lados 
la gran a rqu i t eau ra , y derrabados 
los pórfidos, los jafpes, y madera, 
que dio Setln la fabrica primera, 
la que a par de los Aftros emulaba, 
fixa feguridad fqlicitaba 
ya precipicio errante, , 
bien que aun afi con humos de arrogante,' 
parece exalaciop), que en ,(iolvo fijbe 
naciendo niebla„ á; prcíiimiode nube^ 

pues . J a g r ^ pafa de repente, 
y folo yo i que la defdicha ,os cuente, 
foy excepción , en tan común traba jo, 
de tantas vidas, que cogio ^ebaxo,, 
Maspa ra que os, refiero eílos enojos, 
quando fe p u e d p informar los pjos? 
clame por si la raifma defventnra, 
mejcr^ que en la verdad, en la pintura; 
miraréis derribado el edificio, 
y dentro de fu mifmo precipicio 
vueftros diez hijos,que de tantos modos 
cadavercs infauños yacen ^todoss 

Defcúhrtfe l* cApt caUít con los í/ljo/. 
Poco, Job^ los quififte, 
pues mirando expcftaculo tan trifte,; 
f e tienes tan tobuíla; 
aora fi, que la impaciencia,) es jufta, 
lógrala;hicn aoraj) 
la defefperacIon, ^ s pata aora:, 
Si vengativa rabi? 
no puede deshacer á quien te agravia^ 
mordiéndote con furias impacientes 
tus propias mauos con tus propios die ntej' 
en ti mifmo píoeura 
defpedazarie a Dios fu propia hechura ; 

quexate á voceS „quexate deJ Cie lo , 
que yo, fi es que foy. yo, porgue rezelo^ 
que también me perfiga, 
huyendo voy de unDIos.que aíl cáñlg^,i<a/i 

Zííw.Híble el do lo j con eligleijcio mifmo, ' ' 
que ha retirado al mas c«afufa abifmoA 
del coraion la qucxa, ,1 
pues e l / e n t i r , y no la voz me dexa, 
debe de f cc , que en pena ran crecida, 
foío me falra por perder la vida; 
y por perderla con fu propio, acanto. 
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•jg Los Trahaj 
fe l u retitado al alma el íencimicnto 

Job. Señor , vucftra es la fciitencia, 
y afi la he de obedecer, 
aora os ba tnenefter, 
mas (}ue nunca, m! pacléntia. 

Dina. C^é dices defta inclemencia? 
Jflfc. Yo en todo nada condeno, 

que fi el que de bondad lleno 
1 l u a m o r asi mlfcno ¡guala, 

no puede hacer cofa mala, 
e ñ o dehe de fer bueno. 
Ay hijos del alma mía 1 
aunque á Dios fervi fiel, 
quizá entre vofotros, y él 
e l a f e d o repartía: 
quien bramando noche, y día 
Con la fuerza del pesar 
la vida os pudiera dar, 
como i los recíen nacidos 
cachorros fuele a bramidos 
el Leou refucitar ! 
Gran Dios si mi imperfección 
entero no os le havía dádo, 
ya en diez pcf'aaos quebrado, 
como os daré el coraxoní 
De tierra mis hijos fon, 
y aora a la tierra van, 
dad un fopló , y vivirin; 
que ya s é , que dfe effe modo 
difteis- vida al mifiho lodo, 
que amafafteisen Adán. 

Z>í«/t. Pues fi Dios alienta , y mira 
con alma el barro, que quando 
la vida al hombre efti dando, 
parece que Dioí refpírá: 
defte tigor , defta iVai 
qué puedes, Job, inferir ? ; 

Jeh, Fáci l ; Dina es de decir, 
rcfpita Dios quando ef t i 
¿Áado vida, y no ladá, 
no debe de convenir. 

'Dina. Mira qué pftñmpa prevengo 
i tus diez hijos la tierra, 
que los mato , y ios cntierra. 

Job. Supuefto que ya no tengo 
ni aun para ertterrarlos, vengo 
en efo a teoet v^ntutaj 

Dld^ lo 
^•áito 

t : 

1 cutieri 
, Vos coi 
s podéis 

J ^ , UC aunqi 
OS de Job. US ha ve: 

que Dios, que honrarlos procura.^ ^^ ^^^ 
y aun difuntos loí eftima, ^^^ 
les echóla cafa encima 
para darles fepultura : j j ^ n j 
Venid acá vos, mi amor, ^^ 
dadme , aunque muerto, otro 
que no es el menor pedazo 
del alma el hijo menor? pjj^., ^ 
Agradecido á un favor gn^ 
una gala os prometí, ^ ^ aunqu< 
ye f toy ya tan pobre aquí, pg, 
que ojalá cumplir pudiera Jq 
con la n:\ortajafiquieM 
cfta palabra que os di. 
Jofeph fue hijo querida 
de vueftro abuelo Ja 
vos de vueftro padre 
ne menos que él lo J 
Jacob vio en folo el' 
la fangte , y fue gí 
yo en vos tnifmo - ^ 
la purpura elada yá , | 
juzguen todos lo qt 
de un dolor a otr» 
Mas fi á pefar de í 
vivo yo con vueftr?, 
como si es vueftra l i , ^^ 
no es mía también l a j n u e r ^ 
c6mo, fi el mal a r tan tueue , 
la vida no rae quito? 
En vos muero, y en mí no,. 
6 eftoy de mas eti la tierra, \ 
h algún gran mifterio encierra 
morir vos , y vivir yo. j 
Siente el dolor excefivo 
de vcrfe á si mifnio él muerto? 
tío , que fi le viera , es cierto, 
que eftuviera también vivo: 
Juego á mi , que muero, y vivo, 
porque en vos, y en mi fois dos, 
fin duda me ha dado Dios -
efte dolor mas; y afi, 
debo de eftát vivo en mU 
para verme muerto en voí. 

Job, los fentimíento vanos, J 
qué importan ? vamos , y echéifl 
tieíra en los cuerpos, cabemos, 

Si 
,elí 

% á 
Efrb 

es 1 
fli n 
ofid 
desa 
Que 
no 

ii 
lya 

(tto 
fh t a^ 
rfc Jo ^ 

pero, 
y yo 

'odo , 
• U i c 

u e r j t f c j j l l ^ — i 
y 
Ih 
Oí 

t 

ot 
1> 
iLli 
ai' 
te 

no 
urijuc 

á qi 

rl> 
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1 eiuíeiTo con niieftras manos. 
. Vos con vueftros nueve hermanos 
5 podéis bolver , luz mía, 
uc aunque al poftrimero día 

havemos de juntar, 
procura.^ os quiero aota agactar 
' [e tan buena compañía. 

'BuelVele a fomr. 
a. Donde irémos defde aquí, 

Ljuela fortuna no tiene 
otro aWjjg quitarnos , aunque viene 

an armada contra ti? 
Dina , defnudo nací 

) a t i entrar á«efta pelea, 
f gunque defnudp me vea, 
líi he perdido, ni he ganado, 

'Dios lo d i o , Dios l o b a quitado, rito fu nombre fea. l/anfu 

Sale» Zelfa , y Efrin. 
¡ya » dexémos i Job, 
•̂an donde , 6 como 

(fjQ | s á cafa tan tarde? 
Anta^ íEftón , ya os he dicho todo, 
de j o \ come;: con Aftréa, 
" 9íJe \ vecina , pues el tonto 

e/j ^ ^ flí éiatido i'e fue 
p e r o / ^^ P*"̂ ®' 

y y o l deJtar virtud en cafa. 
Quedando vos, fue forzofo, 
no quciiafle vcrtud: 
dice Aftcéa? 

y (fu hermano. 
iMránIo 
os cafos prodigíofos 

cío. 
^/cfTa caufa, 
otra nace fu aflbtnbro: 
4 , medio dormida, 
lUf vido por el ojo 
a ^ n defaforado, 
le le dixo impetlofoi 
jer , mira que, tft avifp, 
tío dés á Job fQ'orro, 

Del Doífor Phelipe Godinez. 17 

9"e 3 
todo 

ueiíe,* 

II no,, 
erra, \ 
acierra • 

vo 
•1 muerto? 
cierto, 

vivo: 
j, y vivo, 

fois dos. 
Dios ufi^iic es el hombre mas malo, 

a quien Dios tiene mas odio: 
mi, 
\ vos 

el mifmo Dios te lo dice, 
y diz que del mifino modo, 
fin quitar , ni pgner nada, 
fono fu hermano lo propio. 

Efron. y vos , qué foñafteis? 
Zelfa. Nada . 
Efró». Pues fois vos menos que eiTotros? 

por qué no foñafteis algo? 
yo haré , fi efte palo tomo, 
que á mi me foñeis j mas ea, 
abrazadme, y no aya enojos. 

^ ( I fa . jufticia de Dios , jufticia,* 
ay , que quifo darme el novio', 
ay , que tomaba efte palo. 
Suitale el pata , y faca Efrort otro. 

B f i m , Ay , que,os puedo dar con otro. 
Zelfa, Ay , que dizque puede darme, 

y grité yo deífo folo 
la primera vez. 

Efrort. Andáis, 
porque nos oygan los fordos, 
afsi gritareis de veras, 

Zelfa. Ay , que le tienta el demonloi 
fois un pecador, marido. 

Efron, S i , muger , ya lo conozco, 
y es bien hacer penitencia. 

Ztlfa, De qué modo? 
f / j ' sn .Dcf te ínodo; 

yo os he de azotar , muger. 
Zelfa. E\. feíTo heis perdido j efpofoí 
Efrm, N o muy perdido» 

Quien hace 
penitencia tan devoto, 
azota fu mlfma carne, 
no la agena. 

Efron, EíTo es notorio; 
pero no fon los cafadas, i 
por virtud del matrimonio, 
una mifma cacne? p 

Ze^a . Si. 
Efron, Luego fi una carne fomos^ 

muger , penitencia hago, 
pues mi mifma carne azoto. 

Zelfa, Marido 5 mifericordia, 
yo me arrepiento , y propongo 
no gritar mas en mi vida. 

Efrm Pata una vez fon graciofos 
C lo» 

3 vanos, 
i , y echeul 
cabemos, I 

u 
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los gri tos, no para mas. 

Zelfa. Abrandeos efto que lloro. 
Efrm. Ya yo me abrando, el garrote 

es el du ro , yo os perdono, 
y él no quiere , entrad en cafa, 
que luego os daré otro poco, 
y encended luego un candil, 
en cant3 que yo me como 
elle par de panecillos, 
que efcapé del terremoto. 

Zelfa, Ay Efrbn! no fon aquellos 
| o b , y Dina? 

E f r m , Pues yo cfcondo i • 
los panecillos. 

Zelfii, Muy pobres 
e f t á n , pero no muy rotos, 
ni defaudos. 

"Efr'm, Efperémos 
á ver qué bufca efte monft ruo 
de for tuna . 

Ztlfa. O VI el jayán, 
que ib ño Afliréa j ó fue antojo» 

'Efrm. Si ea enemigo de Dios, 
fera enemigo de todos» 

Sale Job , y ^ina. 
S>ina, Ya fe anega la razón 

en tanto golfo de males, 
ingraios y desleales 
todos los Ufi tas fon» 
pues has llegado á pedir 
pofada á t o d o s , y abrigo, 
n inguno , deudo , ni amigo, 
te ha querido recibir, 
todos citan conjurados 
contra ti. 

Joí, Pues en veidad, * i 
que ay pocos en la Ciudad 
á quien no cengi obligados; 
aqui vive E f t b n , y aquí 
paíl'ar la noche podremos, 
no hagas pot Dios mas extremos, 

3>ina. Nü sé qué pienfe de ti: 
á qué idolatra enemigo 
de D i o s , tanto mal lé viene? 
fin duda el Demonio tieuc 
Incha invifible contigo. 

Los 'irahajes de Joh, 
Job. T e n g a , que no ha de p o l c i 

derribarme. 
Q)ina, Por qué no? 

Porque ya Dios ms quito 
muchos ricfgos de caer. 
Oído havrás de qué modo 
fe folian defnudar 
los ditñros para luchar. 

S)iua. Sé , que defnudos del t odo 
en la paleftra luchaban, 
porque no tenían vellidos 
de donde afufe , y afidos, 
mas veces fe derribaban. 

Luego en la lucha empeñado 
con L u z b e l , no tema menos 
el que de bienes terrenos 
lo efpera muy adornado, 

" fi de ellos Dios no le priva: 
A quantos en la contienda 
aGo Luibél de la hacienda, 
y por alli los derriba? 
A quantos de los cabellos 
colgados con prefuncíon, 
lés aíió de la ambición, 
y dio en el fuelo con ellos? 
A quantos ,que fe tuvieron 
fiempre en pie fin la deshonra, 
aíiendoles de la honra, 
les echo mano , y cayeron? 
Luego aora , que fin duda 
luchando eftoy c«n Luzbel, 
y Dios á la vifta dél 
de u n o , y otro me 
claro c í i á , que defnudarme 
es , porque luche mas firme, 
que no haviendo de que afirme, 
no es tan fácil d e r r l b u m e . 

Ti 
Ejssfi, ^ 

ibi ha 
Jok. Zell 

qué ji 
rti/^. N 

^ue c 
Jíb. Dio 

Efto» 
fue te 
por m 
y á fe 
Teneís 

ffrin, N 
de fuei 
no ay 

Es 
cu , en 

dentro 
Na 

Cífe qu 
Cümo 
pues hi 

Cali: 
que au 
pícnfa 

no lo t 
debió d 

f*¡in. Vai 
que Job 

D / » « . Q u é m a s de lo que calmos? 
r . ^ al enen E f r o n , publicas fon ya 

nueftras defdichas, acá 
efta noche nos venimos. 

Job, En fin , de tantas fortunas 
fe efcapo tu caudalejo? 

íyi>¿». ]í<b , perdóname fi os déxo. 
que es noche , y efto en ayunas» i 

0ina, No nos das pofada? 
£fr¿n. N o . J 

JoL 

enen 
t . HJ nec 
que Iba 

Írtí. En e 
viven A 
^tXlams 
Aflréa. 

\ 
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Del Doífór 
I J f T u eres el hombre dt bjen? 
^ í íH. Yo no foy yo , que también 
i hablé yo , y no era yo. 
Fi». Zelfa , aunque á Ef ron no condeno, 
' juzgas til? 

No os aíTombre, 
que diz que fois un mal hombre. 

J i t . Dios puede hacerme muy bueno: 
í f r ó n , antes de comer 
file todo lo fucedido 
por mi cafa , oy no he comido, 
y a fé que lo he mencfter: 

_ Teneis mucho pan? 
r/^íiif. Ninguno, 

de fuera aora he llegado, 
iif ay en mi cafa un bocado. 

Cae/de un panecillo, 
m i . Es efto el ciento por uno? 

t u , cruel , por qué has mentido? 
/Mft. Los panecillos eftán 

dentro del feno. 
N o es pan 

^ e que fe te ha caldo? 
Corro la injuria no vengo, 
pues he vifto la mentira? 

Calla , no le hables con Ira, 
tliie aunque dixo no lo tengo, 

^ L i f o que no fue mentir 
y negalle, 

ne , para dalle 
ne, querer decir. 

que Job adelante paíTa, 
calmos? J ' /® no admiro en mi cafa 

I al enemigo de Dios. 
í v P necinl v e m e á mano, 
ique iba a enojarme, Dina, 

ñas • En effa cafa vecina 
„ m v e t Aftréa y fu hermano, 

doxo, f í " P " " t a , fi quieres: 

lo 

t odo 

ííado 
nos 
s 

a: 
Ja 
a . 

íllos? 
Dn 
icnra , 

m? 
a 
1, 

Sale a U venimá» 
réa, Aftréa. 
!uíen es? 

tu t ío . 
' f r í e , pues, 

' y q " ^ " « e s , 
™ he de abrirte mi puerta, 

mi fe ha vengado. 

Phelípe Godhez. ip 
Job, Llama 

á tu hermano. 
# r ¿ r f . Eftá en la cama 

enojado, porque advierta 
D i n a , que es pobre también; 
mas yo , aunque á J o b foy leal, 
no es mucho que trate mal 
a quien Dios no quiere bien. 

J o b . C ie r to , que de muchos modos 
me aflige D i o s : vifte , Dina, 
qué necia eftá mi fobrina! 
pero l o ' m i f m o hacen todos, 

(Dina, Acuerdóme haver leído, 
^ue tuvo el Rey un criado, 
a quien defpidió enojado, 
aunque era muy fu valido: 
Pafiófe aquella ocafion, 
y porque á cafa bolvieíTe, 
y arrepentido pidieíTe 
mlfericordia , y perdón, 
efcriblo en t iempo oportuno 
a quantos fervir podía, 
que pues él le defpedía, 
no le acogieíTe ninguno; 
y afsi , aunque á muchos llego, 
como las cartas del Rey 
tuvieron fueria de ley, 
ninguno le recibió. 
Lo mifmo pienfo de il-
tu eras' ác Dios muy amigo, 
y ya enojado contigo 
te ha querido echar de si; 
no sé a bolverte qukre , 
se que no hallamos confuelo 
en nmgun hombre , y rezelo. 
Uea la razón que fuere) 
pues todos afst fe p^ivia 
de dar alivio ^ b s dos, 
que tienen cartas de Dios 
pata que no nos reciban. 

J o b . S I , D i n a , todos me arrojan, 
porque de ellos necefsito: ^ 
ojala Dios aya efcrito 
a todos , que no me acoym; 
que aunque él lo malo no ordena, 
Fi-a qui .n lo entiende bien, 
<us pcrmifsiones también 

C t f o n 

•t 

¿ii mI 



1 2 0 Los 
fon cartas por mano agena: 
Pero aquel Rey ofendido, 
que efcribib que nadie dieíTe 
focorro , ni recíbiefle 
al criado dcfpedído, 
no le quifo afsi obligar 
h. que bolvieffe humillado? 
y viendo humilde al criado, 
no le havia de amparar? 
Pues fi D i o s , que acra afsl 
lo permite todo, efcribe, 
interiormente apercibe, 
que no me acojan á mí, 
porque quiere , mientras lloro, 
conmigo Gempre fiel, 
que lolo halle; amparo en él, 
y alguna culpa , que Ignoto, 
caufa ít cftos trabajos da: 
humillémonos los dos, 
y bolvamonos á Dios, 
que Dios nos amparará. 

Sale el í>ento»¡o, 
f ) m o n . Tanto de tu Dios confias3 

pucj yo aqui , fin que me veas, 
te detendré , porque feas, 
en golfo de eiiibidias mías,, 
tu un galeón , que fiel 
furcas tanto mar de miedo, 
y yo remora , que puedo 
detener tanto baxéi. 

e>ína. Qué es efto, quien nos detiene 
á nueftto pefar? 

J o í . N o veo 
á nadie yo ; pero creoj 
que no fin cauía nos tiene 
prefos oculto tigor.^ 

!Dina. Todos fon prodigios, 
¡Dentón. Ya 

fe aparece Dios , que eftá 
muy glotiofo vencedor. 

Salen dos Angeles en dos mhet, 
cantando alternativamente. 

Ang. Cantadle la gloria al Rey 
de las Gevatquias todas, 

Trahajoí Joh, 
que ya la unión de jutlicia 
obro la mifericordía. 

Ang. 2. Cantadle la gala a Job, 
y prevenidle corona, 
que ya fu paciencia efgritne 
la palma de vencedor.). 

Los dos. Pues partan Dios , y el ho:nl 
la viftotia, 

tenga el hombre el provecho, y nli.. 
la gloría, 

(&;««. Parecióme que fonaban 
dos voces fuaves? 

Joh. Si, 
también la mufica oi, 
pero no !o que cantaban. 1 

S>emon. Qué es efto. Dios,que entre fi , a ! 
de fierapre5'eternos defílos, t&em. Ya 
fieiico como onrobios míos , 

La hac 
parte d' 
fobie ! 
lo bax 
llegue 
toque 
y vere 
aun Ic 
porque 
al mas 
todo li 

V para d 
• Ang. I.^ 

vé , lie 

lil 
ll^Ang. 1. í 

la 
0em. Ha 

las alabanzas agenas? . „ 
Ya sé , que en mi cnietiditíiiciito;-: 
por Job preguntando eftajs, ' ^ 
no porque vos lo ignoráis, 
fino porque yo lo fientoá 
Mas íi y o forzado aquí 
eftoy delante de vos, 
yo también fuerzo a los dos, 
que eftén delante de mi; 
y mientras vos como mucha 
celebráis ella v l í l i i c i a , ^ ^ . - ^ -
Job , con quien paí i l i r íagtor ia , 
la v o z , no la letra eicucha; ítJ 
que hafta que el hombre lieípuís 
vea á Dios con claridad, 
vé en enigma la verdad, 
pero no como ella es; 
y af^ i , el que mas la penetra 
efpirita mas veloz, 
es como el que oye la voz, 
y no percibe la letra. 
Pues de qué eftais tan gozofo? 
qué triunfo ha fido„que un hombre 
anciano ya, cuyo nombre 
en Oriente es tan famofo, 
defprede bienes terrenos? 
Phílofofos ha de haver, 
que no os fepan conocer, 
y los eftimen en meaos. 



Del Doctor 
La hacienda toda, no es 
parce del hombre , ü él en ella 
fobre 51 elevado huella 
lo baxo del interés: 
llciiuc el mal á íi» perfona, 
toque en él mifmo la pena, 
y vereis como condena 
aun lo mifmo que cxy abona; 
porque la falud perdida, 
al mas avaro , al mas loco 
todo le parece poco 
para darlo por la vida. 

Jng. i . N o has conocido á Job bien: 
vé , licencia de Dio^ llevas 
para que aora te atrevas 

, á fu perfona también. 
®fm; Ya eii fu cuerpo me^ permites, 

que libre mi indignación? 
'i '^ttg. 2. Si , pero con condicion, 

•nwfc i que la vida no le quites. 
'JDem. Ha Dios ! con qué fingulac 

j atención en vueítra mano 
^ lleváis efte barro humano, 

porque fe os puede quebrar! 
Y fi ya alguna experiencia 
en el barro permitís, 
qué cuidadofo medís 
el golpe, y la refiftencia! 

:re p ' . 

I 
PheJipe God'tnez. 

Toco en la hacienda ley es, 
que en mucho , entonces, ni en poco 
toque en la perfona : toco 
en la perfona defpues: 
L u e g o £s condicion , que quede 
entre efte mal con la vida. 
N a es efto tomar medida 
á lo que refiftir puede? 
S i , porque él es barro , y vos 
vais con t iento, porque acafo 
no qüiebrí el golpe efte vafo, 
de que; tanto gufta "Dios. 
Pues viva J o b , de concierto 
yo h a r é . f i no h a d e morir, 
que muriendo de vivir, 
le pefe de no cflár muerto. 
Ya empieza mi peregrina 
ciencia fq mayor cuidado. 

Joh, Ya el éxtafis fe ha paffadoV 
muy malo me fiento, Dina 
vamos; qué nueva violencia 
caufa en mi tanta inquietud? 

. IDemon. Fakandote la falud, 
te faltara la paciencia. 

Los dos. Pues partan Dios , y el hombr® 
la viftoria, 

tenga el hombre el ptovccho, y Dios 
la gloria. 

J O R N A D 

Salen ElifaTi 

A T E R C E R A . 
, S o f a r , y 'Baldad. 

EÜfax.. Ceffe el clarín , no fuenen..los tambores, 
qué importa que aclámenlos vencedores 
los que la Siria-'nos rindlí» defpojos,- o 
fi iiíí shan'de; tener animo, los ojos 
para mirar ki Tob en ral eftado? " 

Baldád. Toda la noche havemos caminado, 
que como lo i n f e l i z y lo funefto 
fe calzaji: alas por llegar mas prefto, 

n la dilig.-ncia anticipo-^joniádas. si 
íofar. Áün las puertas del mbró eftan cerradas, 

mas prefto fe abiir^n^niue ya" la; Aurorai 
que rie iba á deci-r, digo^ qüp llora, 
que llanto es el tocio. 

con 

A y u n t a m i e n t o d e Madrid 



Los "Trahajes de Joh. 
con que madruga á acompañar el mío: 
N o sé fi es mis pcudeucla 
bolvenios , El ifaz, que la paciencia 
peligrará fia duda , fi a Job vemos 
cu la poftícta l ínea, en los extremos 
últimos de lo i males, 
ILeno de lepra i y de miferias tales, 
que exceden á los números los daños. 
Quien y a , con tan fatales defengaños, 
dará de oy mas debaxo de la Luna, 
crédula confianza á la fortuna? 

SHfitx., Quiza fue relación encarecida^ 
la que nos dieron de fu infaufta vida, 
que fiemprc excede á la verdad la fama, 
y en finas voces la amlftad DOS llama, 
en trance tan terrible, 
á verle , y confolatle , ü es pofsible. 

Sofar. Oíd * que fucna gente 

dentro de la Ciudad, y ya el Oriente 
dilata mas fu esfera 
los arreboles de la luz primera i 

• I fDcntro. Abrid las puertas luego, 
echadle al c a m p o , que la lepta es fuego, 
que abrafa los poblados, 
falga fuera el leprofo. 

Saldad. Retirados 
oiremos dcfde aqu í , qué ruido es cfte. 

t)entro. Echadle del Lugar , falga la pefte, 
que i tantos inficiona, 
nadie tenga refpeto a fu perfona, ' ^ 
arrojadle á enipellones. 

Arrójenle, / cae d»ndt ejla uti muladar, 
J e t . Quien contra la razón íendrá razones! 

muy jufto es vueftro miedo, 
mas arrojadme , fi podcis , mas quedo, 
que me haveis laftimadoí 
fobre efte eílíercol cftare femado; 
beftia es el hombre en culpa coiftehido: 
pues j o b . f i b e f t i a l f o i s , y l o haveisfido, 
no tengáis á moleClIa, 
que efté fobre el cftiercol una beñia; 
mirando eftoy, Señoi , eftos gufanos, 
que en brazos., piecuas, pechos , p ies , y manos 
eftáu comiendo de la fangre JBÍa; 
ya s é , fempre inmortal Sabiduriá, 
que aun del vil gufaniUo teneis cuenta, 
pero muy á mi cofta fe alimcata, 

mas 

Ya fii] 
nw día 



Del Doííor Pklipe Godlnez. 
1 mas vHeftra voluntad , gran Dios , fe haga; 

V fi en m^ es cada boca una Haca, 
llagas creced , abrid , Señor , mas bocas, 
que os alaben en .mi , que eftas fon pocas; 
y aunque ya reprefento la figura 
de; un cadaver que^ efta en la fepultura, 

'I fi como á los demás cuerpos humanos 
han de comerme muerto los gufanos, 
como él á la conciencia no me muerda, 
que culpa grave á mi no fe me acuerda, 
qué Importa queLgufanos femejantes 
me empiezcn i comer un poco antes? '' 

E U f a s ^ A q n ú es J o b , Ja relación no pudo 
al íuceíTo igualar. 

baldad. Eftoy tau mudo, 
que cfpiritu vinal apenas tengo, 

éJíi/ar. Embargada detengo 
la voz de la garganta, n 
la vehemencia de. el dolor es tanta. 

Joh. N o fon mis tres amigos mas leales 
Jos que eílando prefentes á mis males, 
parece que de verlos fe retiran? 
con qué atención, me miran! 
fin duda fu dolor es vehemente, 
aun no eftá muerto J o b , aun foy viviente, 
bien que fi tengo mal tan excefsivo, 
afeo de muerto , con fencit de vivo, 
no me efpanco por cierto, 
que huyan de Jo vivo por lo muerto, 

fiwyí»;^ Quiero acercarme, y Juego 
me retira el dolor ; pero yo llego. 

^aldad. Acerquémonos mas donde nos vea* 
- J^o. Sí confueJo defea, 

no tenitndoJe y o , mal podre datJe, 
E l t f f í ^ N o ay alientos en mi para mirarle, 

ni Ja voz en Josorganos fe mueve 
a articuJar Ja filaba mas breve. 

,efpere que yo los labios abra. 
EUfar, Sera ímpofsible pronunciar palabia: 

aquí nos retiremos, 
finíamos fus défdichas, y callemos. 

Jo i . Ya mas cerca fe hallan, 
yo he de callar también, pues ellos callan. 

t 

Svle <bina. 
Tupe, J o b , todo cl cafo, 
dixcron Ja aftuda. 

b Ja razón que te impele 
á cfta poftrcr defvencüra: 
hafta aqui de efta tragedia 

fui / 
Ayuntamiento de .Madrid. 



34 
fui la perfona feSunda 
fiendo la dcfdiclia en AJBbos, 
roas mía , porque era tuya, , 
Perdimos h i jos , y hacienda, 
y conjurandofe á una 
contra tí todos los tujros, i i 
porque quando fe coitjura 
una fortuna deshecha, 
fon parto defta for tuna 
los mas amigos, pues ellos 
también con ella fe mudan, ••ff : 
Hafta aquí , pues , tu conforte, 
que es la mlfaia hambre, madruga 
á pedir de puerta en puerta, 
y lo que es defdicha luma, 
a efcuchar necios baldones, 
á oír infames injurias 
de algunos , que me maldicen, 
y de muchos que me burlan. 
N o Gentes efto ? no eres hombre, 
fuifte parto de las grutas 
del Caucafo , fuifte aborto 
de las arenas incultas 
del Arabia ; á quando aguardas? 
por qué ofendido no ayudas 
querellas , que el Cielo rompan, 
gemidos , que el ayre turb-in? 
EíTcDios, que llamas Bueno, 
y con alabanzas fuyas 
tu mifmo dolor engañas, 
y tu mifmo engaño adulas, 
en qué fe mueftra pbJigado 
de que fus preceptos cumplas, 
de que fus confejos guardes 
con fineza, b con locura? 
A qué Etiope, á qué Afitio, 
que con incienfo perfuman 
Idolos , á quien ,d!ó forma, 
y no deidad la efcultura, 
afligió con tantas llagas? 
A t i , a t i , aunque mas p.refumas 
de fu amigo , mas que á todos 
te aborrece, y te atribula. 
Prefentes miro tres Grandes 
de Iduméa , que confultaa 
con fu filencio tu agravio, 
y de piedad fe defnudan, 

hoi "Trahajoj de Joh. 
b porque efcandalo ijifame, 
y oprobio vil los apura, 
o porque Dios , á quien firves, 
les manda que no te acudan. 
Del e:Hficio eminente 
de la Regia a iqui tedura 
de tu Alc-izar > foftenido 
fobre dóricas colimas, 

1 te traslado a uti muFadar, 
I, donde tu paciencia bruta 

idefcanfe en el mifmo eftlercol, 
y antes de la Cepukura 
coman tus carnes gufanos. 
Pues íi es afs i , que Dios ufa 
con otros de fus piedades, 
y pata ti no ay ninguna, 
di le á voces rus agravios, 
reprefentale las dudas 
de f u a m i í t i d , no aya Coro , 
ni Gerarquía fegura, 
que en e zafir eftrellado, 
b fe eftremezca , b fe hunda. 
T o d o eíTe Empyreo Palacio, 
cuya eterna lúz anuncia 
tanto bñllador lucero, 
que por él embés le iluftra; 
eíTa fabrica de luces, 
que íucorruptible fe juzga, 
á puros golpes de quexas, 
á pu to ímpetu de ínjuiias, 
def.le fu primero mobil 
hafta el orbe de la L u i i ^ ^ ^ ^ 
b fe defmoroue frágil 
b fe eftremezca caduca, 
Vengarémonos de un Cielo, 
que quando de tu mal gufta, 
o te caftiga de enojo, 
b te atormenta de Induftria. 

Job. Pefame , que he conocido 
el poco faber que tienes: 
Si hafta aora he recibido 
de mano de Dios los bienes 
con femblance, agradecido, 
y el bien folam-nte es bien 
por venir de manó tal; 
por qué viniendo también 
de mano de Dios el mal. 

no 
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^ o he "de recibirle bien? 
n en eñe mal que nos vino 

de aquella Divina mano, 
I fobre fer bien, imagino, 
jQue con primor íobcrano 
fe ha mollrado Dios mas fino, 

un bien alguno me dio, 
^eftoyle obligado 
I f y íi un mal me ha dado? no: 

'antes lo eftá el de mi, 
fi tuve paciencia yo: 
Luego Dios mas fino ha íido, 
fi el bien como el mal me ha dado, 
pues darme el bien ha querido, 
y quedar él obligado 

; de que yo le he recibido. 
Di^a. Tpdavia permaneces 

en efla-fimplicidad? 
trifte de ti , que padeces 

, la mifma infelicidad, 
y como bien lo agradeces. 

' ^ U o r mi fiquiera, por-mi 
debieras de haver fentido 
veire Job , y verte aisi, 
pues has vifto que he venido 
i tfta miíeria por tij 

aunque i entrambos nos condena 
•"^^TTfcjIIt-ijtf íblo te culpa, 

quando en maldad tan agena, 
fin fer cómplice en la culpa, 
foy yo tan parte en la penaj 
gran valor, que no te enojes 

' á tanta inclemencia opueftol 
,Efte es el fruto que coges 
^ de tus limofnas ? es efto 
lo que han crecido tus troxes? 
es efto irte á la mano, 

J y tu fiempre refponder, 
íby pródigo , ni vano. 

no 
filio cuerdo Mercader, 

que ciento por ufio gano? 
Ha-Job! falta es de talento 
no correrte en tai defdicba, 
fíente, fíente como fíento, 
y ya que no tienes dicha, 
ten fiquiera entendimiento.-

^ok T ú , acabada de perder, 
quieres que me pierda yo? 
de la pritrcra muger, 
á quien la fierpe engaño, 
lo debifte de aprender. 
Si, es por hacerme pecar,-
que pierdes tieippo te aviíb, 
porque es mas fkcil tenfar 
á Adán en el Paraifo, 
que á, Job en el muladar: 
que yo viendo , que tyrana 
períiiade una muger, 

^ quando es Eva loca , y vana, 
me he venido á guarecer 
donde no huviefle manzana. 

Dina. Bien es que Diois te caftigue^ 
y tu te alegres, bien es, 
que la deíBicha re obligue, 
y á que tu leprofo eftés, 
y que tu muger mendigueí 
mas quien no fíente fu agravio,: 
ni aun de íer hombre Ce precia. 

Si otra vez mueves el labioi 
diré otra vez que eres necia,' 
al paflb que yo fby fabio. 
Como al Paraifo, entró 
la Serpiente al muladar: 
acaíb he de íentir yo 
mal de Dios ? he de pcníar, 
que en Dios ay qulpa ? eflb no. 
Pero fi Luzbel renueva 
fu antigua aíiucia conmigo, 
ya veo que' otra vez prueba 
» vér fi hace en mi coptigo 

D lo 
/ 
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2Ó ^ _ _ Les Trahjos de jfoh, 
lo que hizo efi Adán con Eva. defta pena tuya , y mía: 
A Adán le dixo : en qué eftás 
dudando f aípíra á fer mas, 
diviuidad foberana 
íe encierra en efta manzana, 
come, y como Dios íerás. 
Comió j y peníando arrogante 
lograr la fuerte engafioía 
de fer á Dios feraejante, 
fue pecador, que es la coíá 
que efta de Dios mas díftante. 
Entonces, confiifo , y trifte, 
dixo á Dios , por refiftir, 
la miiger que tu me difte 
me engañó, que fue decir, 
la culpa tu la tuviíte; 
De modo, que Adán quiíiera, 
porque él como Dios no ha fido, 
ni puede íerlo , que fuera 
el miímo Dios ofendido, 
pecador como él lo era; 
que introduciendo Luzbel 
igualdad entre los dos, 
intentó Adán infiel, 
ya que no era él como Dios, 
que Dios fuera como él. 
Pero yo efte error condeno, 
porque con Dios no me igualo, 
pues Dios es de bondad lleno, 
y no porque yo íéa malo, 
puede él dexar de fer bueno. 
Pues fi lo es , y lo ha de fer, 
dexame de períuadir, 
que fi k llego á ofender, 
no haré nada con decir, ' ^ 
que me engañó mi muger; 
Callando eftán todavia 
mis tres amigos , paciencia, < 
p ina , el trabajo porfía, 

re por Dios la violencia 

vertiendo eftán,como vés, 
materia el pecho , y el brazo. 

Dha. Suframos, fuframos, pues: 
d i , qué quieres? 

Jfoh. Que uu pedazo 
de aquella teja me des. 

Dina. Ya veo, que con Dios lucho 
íín fuerzas, pero tu pagas 
tu maldad. 

Jfoi>. Mientras te efcucho 
quiero limpiarme eftas llagas, 
que á fé que me duelen mucho. 

Dina. Dureza tal no te dexa 
mas dolor en brazo, y pecho? 

jfok Dina^aunque el cuerpo íe quex̂ i 
ningún agravióle hago, 
porque fi es lodo la teja, 
y del hombre el cuerpo todo 
también de lodo es formado, 
limpiándome, defte modo, 
hago cuenta que he limpiado 
un lodo con otro lodo. 

Dina. Solverme , y dexarte qu. 
imitando á tus amigos, 
que callan, y fon teftigos 
de expedaculo tan fiero; 
Ha Job! callando - r f S ^ " 
te publican íiis enojos, 
y tu levantas los ojos 
á Dios, pero no le vés, 
que fe efconde, y con rigor 
te aflige mas cada dia. 

J ^ k O, no huviera fido el dia 
en que naci pecador! 
La noche llena de horror, 
en que íe dixo que fue 
concebido el hombre, en fé 
de que en eflá noche ha íido 
en pecado concebido, 

fin 

fin lu! 
y aun 
jamás 
que el 

. el qua 
fu Zo( 
en. toe 
fe vá 
qoe o 
por ze 

'•'Rey ci 
mas h 

' .del pe 
/ e l Alv 
^>por fu 

Perezc 
entre 1 

\ noche 
perdió 
ni hag 
ni fe < 
' ^ Y a 
rompa 
íalga ! 

J o b , l 
venimi 
y yo í 
,hablen 
que te 

>1 que 
fDondc 
íonde 
tu ere; 
con re 
Ho sé 
W tí 

Pílí^fi 
que] fe 



zo. 
es: 

s, 
itiCllO: 

ho? 

m • • 

I Del DoBor 
fin luz parafiempre eftéí 
y aunque la efpere, no vea 
jamás el Sol, ni la Aurora, 

„ que eñe Sol bello ^ que aora 
ucliü̂ 'í̂  quarto zafir paüea, 

'fu Zodiaco rodea 
en todo el año j y fi ya 
íe vá á poner , claro efta 
qoe otra vez por la mañana 

í̂ Ajpor zelages de oro,.y grana 
T IRey coronado í^drá: 

mas la noche original 
del pecado , ni del Sol 

j^.^cl Alva efpere arrebol 
por ííicceísion natural. 

' Perezca , pues, noche tal 
entre horrores tan eftranos: 
noche , que con tales dañós 

. .pe rd ió tales interefl'es, 
• ni haga numero en los mefes, 
i ni fe compute en los años. 
W/. Ya es fuerza que efte fecreto 

rompa el filencio , y veloz 
Taiga llorando la voz 

S^íe*-^arto del concepto: 
I J o b , los tres (voy al efedo) 
, yenimos á verte aquí, 

y yo té digo de raí, 
Jbablémos acá los dos, 

> que temo que enoja á Dios 
que fe duele de tí. 

' ̂ o n d e efta tu íautidadí 
¿onde tu fabiduria? 

Jtii eres el que á Dios fervia 
ton reftítud, y verdad? 

' H e sé qual es la maldad, > . 
qi* te condena, ó te culpa,i 
se es grande, y fui difculpa; 
pi«s fi es confecuencia buena, 
que fe igualan culpa , y pena. 

fin 
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tu pena dirá tu culpa. 

Sofá?. Dios por jufticia fe mueve, 
y efta , fin eftorvo alguno, 
es dar íiempre á cada uno 
lo que en rigor íé le debe: 
Qné queréis que infiera, ó pruebe 
de efto tu mayor amigo? 
Confultando , pues, conmigo 
procefio, y fentencia, he hallado,; 
que fue mayor el pecado, 
pues fue mayor el caftigo. 

Baldad. Cierta coníecuencia es, 
que irrito á Dios tu malicia, 
pues hace en ti efta jufticia. 

JoL A efio venis los tres? 
pues diri entre los dolores, 
que cftais llamando caftigos, 
que fi Ibis buenos amigos, 
íois malos confoladores. 
No aflijais al afligido, 
y fabed, que en tierra, y Cielo 
Iblo tengo eftc coníiielo, 
penfar que á Dios no he ofendidpf 
y fi otro darme quereis, 
dexadme por vida mia 
el que yo acá me tenia, 
y llevaos el que traéis. 

Sale el Demonio, 

Demi^n. De tanta infernal milicia 
defeíperado caudillo, 
íbbre mi trono de fuego 
forabra invifible he traído. 
La vanagloria parece, 
que Dios defde el Cíelo Empyrco 
puefto. á un balcón de diamantes, 
y fus alados Miniftros 
defde fiis Coros cftán 
con aplauíó , y regocijo 

D 2 vjcn-
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viendo á ]ob en el theatro, 
que es expedaculo digno 
de Dios ,3>y fus Serafines, 
tal paciencia en tal martyrio. 
lY aísi, porque la Comedia 
no fe acabañe , ha querido, 
que J o b , que es el Héroe en ella, 
eftuviefle fiempre vivo? 
porque fi el papel primero 
ha dado fin , es prccilb 
que la Comedia fe acabe: 
el Poeta fue Dios miíinoí 
y Jos Angeles, que fon 
de aquefta Corte vecinos, 
íbbre el Santo, Santo , Santo, 
aqaden aora un vítor. 

'£/ / / r job , por la amifiad me peía, 
mas resueltamente digo, 
que oy fin duda eres el hombre 
de Dios mas aborrecido. 

aof'nr, jób, confiefla que eres malo, 
y que. eñe es jufto caftigo 

I, de Dios. 
Baldad. Y no concederlo 

íérá negar los principios. 
jfok Redo Juez, Dios iiimeníb, 

que eternamente haveis vifto 
con ojos , que no íe engañan, 
quanto es , ha de íer, y ha fido, 
afsiftidme á eftas verdades, 
qxie fin fraude , ni artificio, 
aquí para glorias yueftras 
pronuncian los labios mios. 
Yo, |nies, temiendo, y amando 
el sér qpe reneis Divino, 
puntual os obedezco, 
mientras obediente os figo. 
Efte pacto defde joven 
hice con mis ojos miímos, 
de no admitir íiccnciofo 

de Joh. 
ni un penfámiento lafcivo 
para inquietar la doncella; 
no he de mirar con defignio 
á la cafada , en agravio 
de Dios , y de íü marido. 
Yo tuve amor con templanza 
á mi muger , y á mis hijos, 
porque en el exceflb fuele 
correr el de Dios peligios. 
Yo tuve -como preñada 
la riqueza , y por oficio 
inquirir neceísidades 
del pobre , y del afligido. 
Yo me .entraba por fus puertas, 
y ellos mas agradecidos, 
fin la penfion de pedirme, 
tuvieron el beneficio. 
A qué trifte dexé íólo 
en fu pena ?, á qué cautivo, " 
o encarcelado no daba 
libertad ? á qué mendigo 
di jamás mala relpuefta? 
Qiiando llegó el Peregrino 
á mi puerta, que fe .fijeíle 
fin poíada , ó fin ab r i ^^ 
antes pata acompañarlos 
en íü trabajo , 6 camino, 
fui por vos ojos del Cielo, 
pies, y manos del tullido. 
Nunca detuve el jornal 
del pobre , y vos fois teíligo, 
que antes tuvo en >as cofechas 
íiis partes de mis efquilmos. 
Juzgando en mis Tribunales, 
atento á vos en mi juicio, 
ni negué al triíle la oreja, 
ni á la ley torcí el íentido, 
ni me apaísioné del Grande, 
del poderofo., ú del rico, 
fino amparando la viuda. 
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Da! DoBor 
al huérfano, y al pupilo; 
porque defde que mi madre 
me dio á ver la luz qiie miro, 
la njifericordia, y yo 
(fin miedo ^ Señor, lo afirmo) 
parece que como hermanos 
de un miímo vientre nacimos, 
pues á la par deícle entonces 
iba creciendo conmigo. 

Hmon. Vanagloria, vanagloria: 
Cielos, ya ois lo que dixo, 
celebre el Infierno el triunfo 
de íii fatal precipicio. 

Baxa un Angel. 

No es vanagloria , Luzbel, 
,y| examen difcreto ha fido 

: de una conciencia fegnra: 
ya , pues , el mayor prodigio 
de paciencia , y humildad 
gloriofamente ha vcncido, 
que fi ha dicho fiis virtudes, 
fin vanidad las ha dicho, 

^-rqcs á fuerza de tormentos 
I con filiare en el Abifmo, 
¡adonde baxo , que en Job 
'iene Dios un grande amigo. 

Hundefe. 
W.. Tú , vencedor generoíb, 

Jevantate deílc fitio,. 
|y entra en la Ciudad triunfantej 
y los tres , que fin aviíb, 
de pecador le arguifteis, 

[p^edidle perdón rendidos. 
sleftiales Gerarqtiias, 

yá fui feijz Paraninfo 
de tan diyina embaxada, 

L I ^ tad le á Job dulces hymnos. 
f í /^eñor , mi filencio os hable. 

al 

PhíUpe Godkez. ap 
también aora recibo 
de vueílras manos el bien, 
como el mal he recibido. 

£/í/C Vamos todos, celebremos 
á vencedor tan invido. 

Sofar. Aora s i , repitamos, 
vivan Job , y fus amigos. 

Vanfe , y falen Zelfa, y Efron.: 

Efron. Zelfa. 
Zeífa. Qué quieres , Efrón.> 
Efrbn. Te quiero matar. 
Zeffa. Por qué.? 
Efron. Porque con íbti, ó fin fon,, 

fi por vueftra cauíá fue, 
hice á [ob tan gran traycion. 

Zf/J\ Yo os conté el fueño de Aftréa. 
Efron. Heis de morir. 
Zelfa. Ved , que eftó en la calle. 
Efron. En ella fea, 

que el bien hecho quiero yo, 
que todo el mundo lo vea. 

Ze'fi. Razón teneis de groñillo, 
mas aun bíen,que aqui no ay palo. 

Efrln. No ay palo, mas ay cochillo. 
Zeffa. Maridojqiíe os tienta el raalój 

pero no me maravillo, 
que en ninguna tcnracion 
á Job venció Satanásí 
y él es de tal condicíon, 
que quando no puede mas, 
querrá entrarfe en un lechon.-

^ f on. Quien es lechon? 
Zelfa. Como quien? 

vos , que gruñís. 
Efron. Vos también 

Toleis groñillo , mas ello, 
miiger,ha de fer degüello, 
no ay fino llevallo bien, 

Zclfa^ 
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Quien querrá trabajo tal 

por fu cafa, fi cs^fefudo? 
Ef'hv, Qwal es el trabajo? -
Zelfa. Qual? . 

morir yo , y quedar vos viudo. 
Mfron. y eRo puede eftarme mal? 

ni el mifmo diablo ha penfado, 
que es trabajo del caíado, 
que fu muger fe le muera, 
porque fi trabajo fuera, 
á Job fe le huvieran dado. 
Y o , pues, eftó arrepentido 
de haverme cafado, y quiero 
falir de aquí de marido. 

Zelf'd. Pues decidme, por qué muero? 
E/ron, N o mas de porque lo he fido; 

y aqui me he de defquitai 
de ferio fin mas porfías, 
bien que por folo efperar 
no mas de dos buenos días, 
fe puede un hombre cafar. 

Zelfa. Y qué dias han de fer 
los dos con que afsi fe alegra, 
y tiene un hombre placer? 

. Eff hn. Llevarfe el diablo á mi fuegra^ 
y morirfe mi muger. 

Zelfa. Morireraonos los dos 
quando Dios nos mate. 

Efron. Si; 
mas mientras no os mata Dios, 
matarcos y o , y tendréis afsi 
un buen dia de los dos: 
muy bueno es el cafamiento 
para efcufar el pecado; 
peto vér , trifte , ó contento, 
fiempre una cara á mi lado, 
y guardar el mandamiento, 
ver que por fuerza ha de fer 
fuRentar fu cama, y cafa, 
una pefada muger. 

Los Traíajos de Joh. 
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y que viendo que me pela, 
no la he de dexar caer? 
no , muger mia, eflo no, 
que no sé fer tan fofrido, 
lo libre rae quiero yo, 
y dexar le lo marido 
á la paciencia de Job. 

Zelfa. Hcis de matarme? 
Efrhn. Efio es cierto. 
Zelfa. Oíd , qué rumor es elle? 
Dentro.. Por vencedor , y por Rey 

lauro, y corona merece: 
viva Job. 

Efrbn. C^ie viva Job 
va diciendo mucha gente, 
mas no que mi muger viva; 
ello ha de f e r , a u n q u e truene. 

Zelfa. Donde va Aftréa? que es cfto 
^ Sale Apta. ' 

Aflna. Quien en dia tan folemne 
no hace mil demoftraciones? 
Aunque tan fanto pariente 
traté yo mal, engañada, 
y él ofendido fe quexe, 
por fuerza he de fer nwy F*^ 
en tan venturofa fuerte. 

Efy'óñ. Donde tan aprieíla, f^^uelvj 
A(lna. Luego noticia no tienes ^ ^^ 

de la mas feliz fortuna, k lufeiic 
que en los figlos ha de verfe? ^^^^ 
|ob , de la lepra , y las Hagas ^ 
quedó fano de repente, ^^Ja pr 
y ¿1 , que piadofo , y humilde p ¡¡̂ ^^ . 
el beneficio agradece, ^f^Tam 
Rey a un tiempo, y Sacerdote, ^ ^ ^ ^^ 
afsifte á el ado eminente, " y Ef 
que ya la vertida fangrc 
de muertas viñimas bebe. 
Toda la Ciudad le aclama: 
Dina , que en tantos baybenes 



r . ^^eíife Godtnez. „ 
os nes veinte y quatro panecillos, también le afligió irapacientej 

fue lierapre fu compañera: 
ya reconocida advierte 
fu engaño, y perdón le pide; 
vamos fin tardanza á verle, 
y fabrémos lo demás, 
que yo tuve brevemente 
fola efta noticia, y voy 
1 darte mil parabienes: 

, 'enid, fi quereis, conmigo, vafe. 
Ef>on. Aora bien, de albricias quede 

mi muger, y vamos; (ne: 
lias donde hemos deirPque él vie-
'or una parte, y por otra 

fus tres amigos fieles, 
Saldad, Elifaz , Sofar, 
:llos fon coniOi unos Reyes, 
'ero el mas galán es Job. 

Aquellas canas parecen 
l ^ ^ d a nieve en la fierra, 

^ • f l a un Sol, que efta nieve 
iluftra , y no la derrite. 

Lie ambos lucen igualmente. 

jen Baldad , y Elifaz , Sofar, 
i^^A^Pina, / j o b muj> 

~de 'gata.' 

. Juelva Job mas poderofo, 
y fforque le teman vengue 
'aíifelicidad pallada. 

:nes 

erfe? í'^^^icidad pallada,' 
llaeas armas, y reyne. 

nildc obediente 
e "ígo á befar la mano. 

Yj Efron, 
e 
be. 
ima: 
fcybenes 

I Paia Ja raefa os tiene ' 

con otros tantos" molletes.' 
Jok Principes deEdón , vaflkllos, 

por quien en todo el Oriente 
di/pufo Dios , que mi nombre 
fegunda vez fe celebre, 
ya fe acabaron mis males, 
ya renazco como Fénix 
de mi miííno , efcnchad todos 
lo que la paciencia puede. 
Siete mil ovejas tuve, 
ya fon catorce , no fíete, 
que Dios me las ha doblado-
quinientas yuntas de bueyes 
araban en mis cortijos, 
ya tendré mil juftamente: 
tres mil eran los camellos 
ya feis mil , y deña fuerte' 
me ha doblado Dios la hacienda, 
y hara , en fin , que me conííiele 
en la falta de mis hijos, 
porque otros diez me prometeí 
Dios es quien vence, yo no, 
decid que viva quien vence. 

Ephn. Nadie fe yaya , feñores, 
para que todos prefenres, 
reípoiida Job á una duda: 
Por qué Dios , que por paciente 
toda eflotra hacienda os dobla, 
doblar los hijos no quiere 
pues tuvifte diez , y dice,' 
que os dará diez íblamente? 

Joh. Porque toda eflotra hacienda 
en aquellos accidentes 
quedó perdida del todoj 
y para tener dos veces 
mas que folia, es forzofo 
que doblada me la entregue; 
mas mis hijos eran fantos, 
y no pudieron perderfe, 

que 
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Los trahjos 
que los hJjos que fe falvan, 
ño fon hijos que fe pierden: 
luego diez hijos entonces, 
y diez de aora, fon veinte: 
luego también rae ha doblado 
los hijos-, como los bienes. 

'^l'tf, job , yo quieto bien á Afttea, 

de Joh* 
dadle Ucencia , que pren:iie 
mi voluntad con fu manoj 
porque con fin tan alegre» 
fi el Senado nos aplaude, 
le demos dicho falliente 
á la paciencia de Job, 
amparadnos como fiemprc. 

F I N. 

aallarafe cfta Comedia , y otras de diferentes Tkul 
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